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א בא - א באי! 


(ט מאנאלאג פון אן ,אומפאַרטײאישוי) 


װאָס זאַנט איר? איר זענט פאַר אַ פאַרײניקטן פראַנט פון 
די רענק און פיילער? זאָג איך אייד, עס װעט ניט אַרבעטן. 

. וי איר קוקט מיד אָן, בין איר מיר שוין אַזױ געווען אַ לינקער, 
אַ רעכטער און װוידער אַ לינקער און ווידער אַ רעכטער. איצט בין 
איד אַן אומפּאַרטייאישער. 

און אַזױ אומפּאַרטײיאיש נערעדט, ווייס איך װאָס עס טוט זיך 
,רעכטס" און , לינקס" און ווען איך זאָל אייך נעמען דערציילן? -- 
א כאִי - 8 באוי 

ס'איז גרינג צו זאָגן: אַ פֿאַריײיניקטער פראַנט. וען איך בין 
געוועז אַ יוניאָן מאַן באַ די לינקע, איז אַלֶע אינדערפרי, װי אַ גוטער 
איד צום דאוװוענען -- פּיקעטן. צי מ'סטרייקט באַ קלאָוקס, צי באַ 
די פּלאַמבערס, איז אַלץ זייער געשעפט. אַז מ'שלאָגט כינעזער, טומ 
זיי וויי דער קאַָפּ; שלאַנט היטלער אידן אין דייטשלאַנד, גייען זי 
פּיקעטן דעם קאַנסול אין ניו יאָרק;: ס'שיסט זיך אין קובא, גייען 
זיי פּיקעטן װאַשיננטאָן. יִ 

אַז מ'פּיקעט שוין אִפּ אַ פרימאַרגן און עס ווילט זיך עפּעס אַ 
פּיק טאַן, גיט מען אייך אַ סענדוויטש און אַ קאָפע און כאָטש ווער 
צעפּיקט מוזטו ווייטער גיין פּיקעטן. 

זעט איר, באַ די רעכטע? א באִי - אַ באַי! באַ זיי דאַרף מען 
ניט פּיקעטן, וויי? אַז מ'סטרייקט ניט, פּיקעט מען ניט. נאָר טאַמער 
מאַכט זיד אַמאָל, אַז מען דאַרה געבן אַ לעסן די לינקע און מען מוז 
סטרייקן . . . דינגט מען טאַקע פּיקעטס פון דער רעגעלער פּיקעט 
יוניאַן . . . זיי קרינן יוניאָן וויידזשעס, און די מעמבערס קענען זיצן 
אין האַל און שפּילן פּינאָק?ל. װוויל מען אָבער עפּעס פּיקן, איז ברידער- 
לּעד, אבי נאַר אַפּעטיט -- מען גיט עסן, טרינקען, און װאָס ניט? 
אַ באַי -- אַ באִי, אַזעלכע סטרייקס מעגן אָנהאַלטן װאָס לענגער . . . 

זיינט איר אַמאָל געווען צו א לינקן מיטינג? איך בין געווען! 

אומפּאַרטייאיש אייך צו דערציילן, אין אַ לינקער מיטינג א 
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טאַרנאַדאָ, א וואולקאן, אַ פייער-שפּייענדיקער באַרנ, אַ רעװואָלוציע, 
און װאָס ניט? אַלֶע ווילן דאָס װאָרט; אַלע האָבן װאָס צו זאָגן. און 
נאָד קנאַפּ איז זיי, װאָס זיי אַליין רעדן, וועט קימאַט יעדערער פון זיי 
דערציילן, װאָס האָט געזאָגט מאַרקס, און װאָס האָט נעזאָנט לענין, 
און זואָס סטאַלין װויל. און אַז ס'געפעלט זיי נאָר, נייען זיי אַרױס פון 
מיטינג מיט אַ דעמאַנסטראַציע, מיט געזאַנג, מיט הוראַ -- כאָטש 
נעם וועק אויף די שטאָט און גיי, אין מיטן נאַכט, מאַכן אַ רעװאָלוציע. 

באַ די רעכטע אַ מיטינג, אַ באִי -- אַ באָי! אינגאַנצן אַנדערש. 
עס איז פאַראַן איינער װאָס רעדט; איינער װאָס מאַכט די פּאָרשלאַגן, 
אוז איינער װאָס ציילט די שטימען. אַפילע אויב אַמאָל עס מאַכט 
זיר טראַב? מיט דער כעוורע, און מ'דאַרף זיי אַרױסװאַרפן, איז פאַראַן 
אַזא איינער װאָס װאַרפט זיי אַרױס . . . 

גייט מען אַרױיס פון מיטינג, איז שאַדשטיל. נלייך װי ס'װואָלט 
גאַרניט פּאַסירט, און אַ גוטע נאַכט . . . פרענ איך אייך: קען מען 
זיד פאַרייניקן? 

זעט נאָר, און צו אַ באַנקעט זיינט איר שוין אַמאָל נעווען? 
באַ די לינקע הייסט דאָס וועטשערינקע, שערמישל, טי-פּאַרטי, לאַטקע- 
פּאַרטי, רויטע-סימכעלע, אָבער דאָס עסן איז איינס און דאָסזעלבע: 
הערינג, פּאָטייטעס, אַ שטיקעלע קייק, אַ נגלעזעלע טיי, און אַמאָל ניט 
מען אַ לעק אַ ביסעלע פּיק?-יוך אָנשטאָט שנאַפּס און מ'זופט אַ רויטן 
באַרשט אַנשטאָט וויין. 

אָבער קומט צום זיננען, איז וי זיי װאָלטן אָפּנעגעסן אן אָקס 
מיט די הערנער. מענטשן אַרום קענען קיין אוינ ניט צומאַכן. דערצו 
די רעדעס! עס װאָלט געפּאַסט, ניט אַנדערש, אַז דער רעדנער זאָל 
האָבן אָפּנעגעסן אַ געבראָטנס, מיט אַזאַ אַפּעטיט רעדט ער און אַלע 
אַרום קלאַפּן בראַוואַ. 

נאָד דעם אַלעמען, מאַכט מען נאָך אַן אַפּיל פאַר געלט. װאָרום 
פאַר דער נאַנצער וועלט איז זייער באָבעס דיינע: פאַר אידן, פאַר 
גויאים, פאַר ווייסע, פאַר שװואַרצע; ס'איז זייער ביזנעס וװענן די 
אַרבעטער פון דייטשלאַנד און וועגן די אַראַבער פון פּאַלעסטינע, און 
וועגן די נעגערס אין אַמעריקע, און וועגן די רוסישע אידן אין ביראַ- 
בידזשאַז. : 

דרוקן זיי און פאַרשפּרײיטן ליפלעטס און צייטונגען פאַר אַלע 
נאַציאַנאַליטעטן און ווילן ניט אַנדערש, אַז מ'זאָל זיי לייענען. אט 
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אַזױ ווערט בא זיי פאַרװאַנדלט אַ באַנקעט אין אַ גאַנצן יאַנטעו. 

בא די רעכטע, זעט איר, איז אַ באַנקעט -- א באַנקעט. עסן? 
אומפּאַרטייאיש גערעדט, װי באַ אַ קעניג, און טרינקען -- אַ באִי, אַ 
באֵי! . . . נו, זאָגט מיר, קען מען מיט לינקע מאַכן אַ פאַרײיניקטן 
פראַנט? 


יע, איד האָב אייד געװואָלט פרענן: איר באַלאַנגט צום אַרבעטער 
רינג? ניין, זאָנט איר? װאָס, איר באַלאַנגט צום אינטערנאַציאַנאַלן 
אַרבעטער אַרדן? מעגט איר טאַקע וויסן דעם אונטערשייד פון אַן 
אומפּאַרטייאישן מענטשן. איד אַליין האָב טאַקע נאָך ניט באַזוכט אַ 
מיטינג פון אָרדן, אָבער איך הער ואָס אומפּאַרטייאישע מיטגלידער 
דערציילן. ‏ ערשטנס: האַלט מען אייך אין איין קלאַפּן אין קאָפּ, אַן 
איר מוזט קומען צו די מיטיננען. צװייטנס:. אן מ קומט צו די 
מיטינגען, האַלט מען אין איין געבן אייד לעקציעס, דיסקוסיעס, סימ- 
פּאַזיומס, ליטערארישע אַװונטן, און װאָס ניט? דערצו האַלט מען 
אייד אין איין דערלאַנגען ליטעראַטור: אַ ביכל, אַ בוֹך, אַ בראַשור, 
אַ ליפלעט. עס קומט ניט אַנדערש אויס, אַז זיי ווילן פון זייערע 
מיטנלידער מאַכן אַ לענין, סטאַלין, אָדער אַ קאַרל מאַרקס. באַ 
זיי הייסט דאָס: מאַכן באַוואוסטזיניק. 

איר װאַלט געמעגט זיין צו אַ מיטינג פון אַרבעטער רינג. אומ- 
פּאַרטייאיש גערעדט: דאָרט ווייסט מען ניט פון אַזעלכע אַנשיקענישן. 
וויל איינער קומען צו אַ מיטינג, קומט ער; װויל ער ניט -- איז ניט. 
פון לעקציעס, שמעקציעס, ווייסט מען ניט. און טאַמער דרייט מען 
אַמאָל אַ קאַפּטור באַ אַ מיטינג מיט אַ דיסקוסיע, אַ לעקציע, אָדער 
מ'שטופּט אייד אונטער אַ ביכל, אָדער אַ ליפלעט, װוע? איד אייד זאָגן 
אַ סאָד, אַז דאָס שטאַמט אויך פון די לינקע . . . טאָ זאָגט אַלֵיין, 
קען מען זיר מיט זיי פאַרײיניקן? 

זאנט מיר נאָר, איך בעט איידך, צו אַ דעמאַנסטראַציע, אָדער 
פּאַראַד, פון די קאַמוניסטן זיינט איר שוין אַמאָל נעווען? איך זאָנ 
אייד דעם עמעס: ס'איז ניט פאַר מיינע קויכעס. אויפשטיין פרי, אַ 
גאַנצן טאָג פּאַראַדירן, שרייען הוראַ, זינגען לידער און פּעכנען פאַר 
הוננער. 

און דאַכט זיך: ניטאָ קיין קויכעס, ניט געגעסן. פונדעסטווענן 
זאָל װאַגן א פּאַליסמאַן און געבן אַ לינקן אַ שטופּ. איז יעדער נעשריי 
און קלאַפּ צוריק אין די פּאָליס, װוי זיי װואָלטן נאַר געווען פּריין" 


פפ ס עס ליאבין 
(2.4עט 35 4 אט ; מאנב קאר .עי טכעש - 


פייטערס. דערצו שלעפּן זיך יונג און אַלט מיט פּלאַקּאַטן, װאָס זיינען 
גרעסער פאַר זיי. און ליפלעטס? אַ באִי - אַ באִי! זיי פאַרפלייצן 
אַ וועלט. 
באַ די סאַציאַליסטן? איך זאָג אייד אומפּאַרטייאיש, מען ווייסט 

ניט פון די אַלע נאַרישקייטן. ניטאָ קיין פּאַראַדן; מ'ווייסט ניט פון 
קיין דעמאַנסטראַציעס, טאַמער אָבער מוז מען אַמאָל אַ פּאַראַדיר טאָן, 
איז פּאַראַדירט מען מיט מאַשינען . . . ס'שרייט ניט, מ'ליאַרעמט 
ניט, מ'נאָרט זאַטע. און די פַּאָלִיס? ניט זיי שלאַנן די סאַציאַליסטן 
און ניט די סאַציאַליסטן שלאָנן צוריק. דערפאַר פאַרבייסט מען דער- 
נאַך מיט אַ וועטשערע, אַ באִי -- אַ באִי! איך זאָג אייך, נאָר אַף 
סאַציאַליסטישע פּאַראַדן צו גיין . . . אָבער ניט אין קיין פאַרייניקטן 
פראַנט! 

און צו אַ קאַנװענשאָן זיינט איר שוין אַמאָל געווען?} איך בין 
שוין גראַדע געווען באַ ביידן: באַ די לינקע און באַ די רעכטע. און 
אויב איר ווילט וויסז אַן אומפּאַרטיײיאישן באַריכט, פרענט מיך . . . 

באַ די לינקע, צו אַ קאָנװענשאַן, פאָרט מען ניט, נאַר מ'הייקט. 
און הייקענדיק דאַרף מען נאָד רעדן אַפּן װענ מיט מענטשן. מאַכן, 
וי זיי זאָגן, ,קאַנטאַקטן," דערצו טיילן ליפלעטס און פאַרקויפן 
ליטעראַטור. 

טאָמער פאָרט מען שוין, איז דאָס אין אַ טראָק, אָנגעשטאָפּט 
וי גענז, מיט אַכצן ,פלעטס" אַף יעדן מייל. און אַז מ'קומט שוין אין 
שטאָט צעשיקט מען די דעלענאַטן צו שלאָפן באַ כאַוויירים. דאַרף 
איד אייד מיסטאַמע ניט דערציילן, אַז די כאַויירים האָבן אַלֵיין ניט 
אפ װאָס צו שלאָפן. ווענן עסן איז דאָך אָפּנערעדט. אַז דער כאַװער, 
דאָס הייסט דער באַלעבאָס פון הויז, האָט אַלֵיין אַ קריינק צום עסן, 
מוז ער נאָר מיט דעם זיר טיילן מיט די געסט. מיילע, װאָס זאָל איך 
אייד זאָגן, מ'עסט טוטפּיקס און מ'טרינקט רעגן װאַסער. דערפאַר 
אַכער מיטינגען? טאָג װוי נאַכט: מ'רעדט און מ'דיסקוסירט, פּונקט 
וי זיי װאָלטן געדאַרפט קריגן פאַר דעם פרייטיק פּיידע . . . ס'איז 
זייערע געשעפטן וי אַזױ די פּויערים און די אַרבעטער וועלן לעבן 
נאָר דער רעװאַלוציע! זיי קענען ניט ניין שלאָפן, אויב זיי װעלן 
ניט באַשטימען צי ס'איז בעסער זיר צו קאָנצענטרירן אַפן שטאָט צי 
אַפן פאַרם. איך זאָג אייר: ס'איז צום לאַכן. מענטשן האָבן אַלֵיין 
ניט װאָס צו פרעסן, דרייט זיי דער מויעד וי צו פאַרזאָרגן די אַרבעט- 
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לאָזע. אומפּאַרטייאיש גערעדט: יאָלדן, ווייסן ניט װאָס צו טאָן. 
עס בייסט זיי אין פּאַטעלניצע, קראַצן זיי זיד אין דלאַניע . . . 

זעט איר, כבאַ די רעכטע א קאַנװענשאָן, א באֵי - אַ באִי! 
ערשטנס, קריגט מען 200 דאָלער אַף דער רייזע. צווייטנס, איז שוין 
טלעס נוט: ס'פאָרט אין אַ ספּעציעלן באַן. און אַז מ'קומט אין 
שטאָט, פאַרפּאָרט מען אין אַ האַטעל. און אין האָטעל? מ'לויפט 
אוז מ'פרעגט איידך צי ווילט איר דאָס? . . . צי דאָס? . . . צו דאָס? .. 
כוץ דעם איז פאַר יעדן טאָג צונענרייט אַ פּראַגראַם, מיט עפּעס 
רעכטס . . . איין טאָג אַ באַנקעט; דעם צווייטן -- אַ קאַרטן פּאַרטי; 
דעם דריטן טאָג -- אַ סטעג פּאַרטי; דעם פערטן טאָג -- אַ סמאָוקער. 
איר ווייסט ניט, װאָס איז אַ סמאָוקער? . . . מענט איר זיך שעמען: 
טמ עסט, טמ טרינקט, און - א בא אַ בֹאִי . ; . מיירלעך דערצייקן 
וויצן, טאַנצן, און דערנאָךד? א באַי, אַ באִי, אַ באַי! ! ! דער סמאָוקער 
האַלט שוין אַן אַזױ ביז צום שלוס פוֹן קאַנװענשאָן. 

איך זאָנ אייד: אַזעלכע קאָנװענשאַנס דאַרפן אָנהאַלטן דרייצן 
מאַנאַטן אִין יאָר. . . . און אויב מ'שיקט אייך פאַר אַ דעלעגאָט, 
מעגט איר, אומפּאַרטייאיש נערעדט, פאָרן אינמיטן דערנאַכט. . . . . . 

איר זאַנט, די לינקע קעמפן פאַר אידעאַליזם? נו, טאָ זאָלן 
זיי וואַרטן פאַרן קאַמוניסטישן שאָראַכאָר. ‏ איך זאָג אייך אָבער, 
אומפּאַרטײיאיש, אַז די גענאָסן פאַרשטײען אַ געשעפט. . . . און ווען 
די לינקע װאַלטן אויד פאַרשטאַנען אַ געשעפט. . . . דאַן װאָלט מען 
נעקענט האַבן אַ פאַרייניקטן פראַנט -- אַ באִי, אַ באִי. . . . 


ראַטמעווצט, 


(מאַנבאלאג) 


צי איד ווייס די באַדייטונג פון די דריי א. א. א.?} א שיינע 
פראַגע. איך וייס פון אַלֶעף בין טאָף. נאָר קיין מיטנליר אין 
אינטערנאַציאַנאַלן אַרבעטער אַרדן בין איך נאָך ניט. 

אַזױ נאָר, איר ווילט מיין זון מאַכן פאַר אַ מיטגליד אין דעם 
יוגנט-ברענטש? זייער פיין! אָבער װאָס הערט זיר ווענן מיר אַלֵיין? 

װאָס, איר מיינט, אַז איך באַלאַנג אין ערגעץ ניט? טאָ מאַכט 
ניט קיין טאָעס. וואו צו שטאַרבן האָב איך. װאָס מיר פעלט איז -- 
ואדצו לעבע.., 

וי איר קוקט מיך אַן, באַלאַנג איך שוין 15 יאָר צו מיינע 
לאַנדסלײט, אַ סאַסײעטי אַזאַ, און איך בין באַ זיי דער מיזיניקל און 
דער גאַנצער יאַטעבעדאַם. 

וי איר קענט זיר פאָרשטעלן, פעלט מיר קיין אַרבעט שוין ניט. 
איד בין דער פּראָטאָקאָל סעקרעטאַר, דער פינאַניץ סעקרעטאַר, דער 
האָספּיטאַלער, און צייטנווייז װוער איך נאָך נאָמינירט אויך פאַר 
טשערמאַן. װאָס דאַרפט איר מער, יאָנטױיווים-צייט אַראַנזשירט מיין 
סאַסײעטי אַ מיניען, האָבן זיי לעצטן יאָר ניט אַנדערש געװאָלט, 
נאָר אַז איד זאָל אויך זיין דער כאַזן. 

נאָר מיילע, דאָס בין איך זיי מויכ?, און פון דער שווערער 
אַרבעט קען מען נאָך אויך לעבן. נאָר דאָס, װאָס זיי האַלטן דאָס 
שטיקל לעבן אין איין דאָקוטשען מיטן טויט, דאָס, זעט איר, אין 
שוין ניט פאַר מיינע קויכעס. 

הערט אַף טשיקאַװעסט, װאָס עס קומט פאָר באַ אונזערן אַ 
מיטינג. אָדער בעסער געטאָן, נאַט קוקט-אַריין אין מיין פּראַטאָקאָל- 
בוד פון די פאַרהאַנדלונגען באַם לעצטן מיטינג. 

וי איר זעט, איז ניט נאָר אַ טויטקייט באַ די מיטינגען, נאַר 
מיין פּראָטאָקאָל בוך איז װוי אַ סעמעטערי פול מיט טויטע. . . 

אַ נו, לייענט: 

,צוועלף מיטגלידער באַקלאַנן זיך, פאַרװאָס זיי קריגן ניט 


יט 


ראַטעװעטג פּפּ 


דעם בענעפיט. די עקזעקוטיווע באַשליסט, אַז נאָכדעם, װוי זיי האָבן 
שוין אָפּנעקרענקט די צייט פון זייער בענעפיט, קענען זיי מער ניט 
קרינן װוי נאָר טויטן בענעפיט." 

,דער האָספּיטאַלער באַריכטעט, אַז יאַנקעוו מוישע האלט באם 
שטאַרבן, און אַז כאַים, וועלכער איז לעצטע ואָך נעשטאַרבן, האָט 
געהאַט אַ גרויסע לעוואיע." 

,אַ קאָמיטע איז דערוויילט געװאָרן צו מאַכן אַ ,געדער" אֵַף 
דער סעמעטערי. דער אַרױספּאָר לעצטן זונטיק אף דער סעמעטערי 
צו אויפדעקן די מאַצייווע אַף נאָכעם לייזערן איז געווען אַ גרויסער 
דערפאַלג. אַ קאַמיטע איז דערוויילט געװאָרן צו גיין מענאַכעם אָװל 
זיין כאַימס אידענע מיט די קינדער. דערמיט אין דער מיטינג 
געשלאָסן," 

נ. ב. -- באַ אונזער אַלטן מעמבער, לייזער, איז געווען אַן עקסי- 
דענט: זיין ווייב האָט געמאַפּלט." 

נו, פרעג איך אייר, קען מען לאַנג ציען פון אַזעלכע מיטינגען 
און פון אַזעלכע פּראָטאָקאָלן? 

מיינט ניט, פונדעסטווענן, אַז דאָס איז אַלץ װאָס עס ווערט 
אויפנעטאָן באַ אונזערע מיטינגען. 

איינער פון אונזערע מיטנלידער האָט אַ ליקער געשעפט, פאַר- 
קויפט ער באַ די מיטיננען שנאפּס. א צוייטער איז אַן אינשורענס- 
אַנענט, פאַרקויפט ער פּאַליסיס. ‏ דער טרעזשורער איז א ביזנעס- 
אַנענט, פאַרקויכט ער צו די באָסעס -- יוניאָן, ‏ אין דער עקזעקוטיו 
באַרד איז פאַראַן אַ ריעל-עסטייט מאַן, פאַרקויפט ער לאַטס. איין 
מיטגליד האָבן מיר, װאָס האָט נאָרניט צו פאַרקויפן, קומט ער צו 
די מיטיננען באָרנז נעלט. ..; 

וי איר קוקט מיך אָן, בין איך ערשט פערציק יאָר אַלט, נאָר 
אַז איד קום צו מיין סאַסײעטי, ניב אַ קוק אין מיין פּראָטאָקאָל בוך, 
דאַכט זיך מיר, אַז איך בין אַליין געקומען אַפּ דער סעמעטערי, נאֵר 
פּאַרגעסן מיטנעמען אַ רידל זיך צו באַגראָבן. . . . 

װאָס זאָנט איר, אין אָרדן נעמט מען אַריין פון מיין עלטער? 
טאַ װאָס שוויינט איר? ראַטעװעט א מענטשן, אַז ניט װעט מיר 
אויסקומען צו פּאַרנעמען יונגערהייט אַ פּלאַץ אין מיין פּראַטאָקאָל- 
בוח - ; ראטעװעט װי דער ארדן איז אייך קיב  .‏ 


בג שפצט 


(מאבאלאג) 


איר פרענט, צי בין איך אַן אַרבעטער? דעם עמעס געזאַגט, 
ווייס איד ניט װאָס אייך צו ענטפערן, ווייל קיין װאָר אַרבעט האָבן 
מיינע הענט שוין ניט נעהאַָט פאַר די לעצטע צויי יאָר. נאָר 
פונדעסטווענן זייט זיכער, אַז איך געהער ניט צו די אאַרבעט- 
לאָזע" ,פיר הונדערט," נאָר טאַקע צו די אַרבעטלאָזע זעכצן מיליאָן.... 

וואו איז מיין פאַמיליע, פרעגט איר? 

אָט אַזױ, װוי איר זעט, אַלֶע טאָג נייט מיין זון טיילן ליפלעטס, 
מייז ווייכב פּיקעטן די , האָום רעליף ביוראָ," מיין טאָכטער מיטן 
איידעם, צו מיטיננען, און איך האַלט אין איין ואַרטן פאַר דעם 
,אינוועסטיגייטאָר" פון דער ,רעליף ביוראָ," וועלכער דאַרף אונטער- 
זוכן מיין מאַנן, צי װוי? ער טאַקע עסן? . . . 

װוי איר קוקט מיך אֵן, זיינען מיר שוין די אויגן רויט נגעװאָרן, 
די האָר ווייס און דאָס פּאָנים -- פאַרשװואַרצט, װאַרטנדיק פאַר דעם 
ביס? רעליף. נאָר וי זאָגט מיר מיין אידענע: אַ קאַפּיטאַליסט אין 
נענליכן צו אַ שלעכטן מאָגן: קומט צום עסן, שלּיננט ער; דאַרף 
ער אָבער עפּעס אָפּנעבן . . . בורטשעט ער, קוועטשט זיך, און צום 
סאָףּ -- זאָל אַ רייכער דאָס האָבן אַף אַ מאָלצייט, װאָס מ'קרינט 
פון אים אַרױיס. . . . 

מיין ווייב פלעגט אַמאָל לאַכן פון די קאָמוניסטן. איר זיינט 
אויד איינער פון זיי? מעגט איר דאָס טאַקע הערן. 

-- שיינע דיפּלאָמאַטן -- פלענט זי זאָנן -- קענען זיין די 
קאַמוניסטן, אַז זיי ווייסן אַפִילֶע ניט וואו מ'טראַנט אַ צילענדער 
הוט, אַפן קאַפּ, צי אַפן הינטן, איר זאָלט מיר מויכל זיין. און שטעלט 
אייך -- זאָגט זי -- פאָר, אַז קאָמוניסטן זאָלן ווערן די לענדלאָרדס, 
אַז זיי ווייסן ניט, װי אין אַ טיר אָנצוקלאַפּן און האַלטן ניט פון 
צו ערשטן.+.. 

ווען מייזן זונעלע איז נעקומען און איר אָנגעזאָנט, אַז ער איז 
געװאָרן אַ פּיאַנער, האָט מיין ווייב זיך די האָר געריסן;: אַן אום- 
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בו שפּעטג דפ 


נליק האָט מיך נעטראַפן -- האָט זי געטיינעט צו די שכיינים -- אָט 
אַזױ, מיר ניט דיר ניט, איז מיר מיין קינד אַרונטער פון וועג. . . . 

אַז די שכיינים האַבן איר דערציילט, װוי אַזױי מיין יאַנקעלע 
האָט נעהאָלפן אַריינשטעלן די פוירניטשור פון אַן אַרויסגעשטעלטן 
נענער-אַרבעטער, דאָ האָט זי שוין די האָר געריסן ניט נאָר זיך, נאַר 
טאַקע מיר אויך. 

- כא סטוטו | האָט זי גנעטײנעט -א טאַטע זעט וי א קינד 
ווערט רואינירט. טו עפּעס, ראַטעװע! באַ אים איז אַ נעכטיקער טאָג. 

/װאָס האָב איך נעטאַן, פרענט איר? איך האָב געלאַכט, און 
געזאַנט מיין אידענע: זאָל ער זיד לערנען, ס'וועט צונוץ קומען .. .. 
אוזן װאָס מיינט איר? ווען מ'האָט מיך נענומען אַרויסשטעלן פון 
די רומס, האָט מיין אידענע געװואַלדעװעט -- יאַנקל, װאָס שטייסטו? 
ברעננ דיינע כעוורע און שטע? צוריק אַריײין די פוירניטשור!. אַ 
מאַקע דעם לענדלאָרד אין זייט װועלן מיר שטיין אין נאַס, ס'איז דאָך 
א שאַנדע פאר מענטשן. . .. 


איך זאָנ אייך, א לעבן אֵף יאנקעלעס הענט. אין צען מינוט 
איז די פוירניטשור געשטאַנען צוריק אין הויז, און מיין לענדלאַרד -- 
מים א בקע אויג.. . 


פונדעסטוועגן, אַז ס'איז געקומען אַ באָכער צו מיין טעכטערל, 
האָט אים מיין אידענע נעזאַנט, אַן מיר לעבן פון פּרעצענטן. . .. . 
מיינע אַלע טיינעס, אַז אַרעמקײט אין קיין שאַנדע ניט, האָט ניט 
נעהאַלפן. 

= פװײיסט - האט זי מיר נעוכט צו באוייון - דער באַכער 
וועט זען מיר זיינען קאַבצאַנים, איז אויס שידעד. 

װאָס איז געװאָרן דער סאָף ? זעצט זיך אַביס?, וועט איר הערן. 

דער באָכער האָט דערציילט מיין ווייב, אַז ער שטודירט פאַר 
דאַקטאָר, און אים אַרט ניט קיין נעלט. 


מיין טעכטער? איז אָבער ניט אַבי ווער. זי איז שוין אויך 
איינע פון אייערע און זי האָט פון דעם געוואוסט, וי ביידע נאַרן 
זיד איינע די אַנדערע: אַז דער באָכער איז אַזױ אַ דאָקטאָר, וי איך 
קרינ פּראַצענטן. . . . | 

איין פרימאַרנן, מיין אידענע קומט צו דער רעליף ביוראָ, און 
װאָס פרעגט איר, מיין צוקונפטיקער איידים שטייט און רעדט, און 
די טאַכטער לעבן אים מיט אַ פּלאַקאַט. 
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אַז ער איז פאַרטיק געװאָרן, האָט מיין אידענע אָנגעפאַנגען: 
הער נאָר, באַכער, אָט אַזאַ דאָקטער ביזטו דאָס מיר? רעדן אַף 
קאַמוניסטישע פּלאַטפאַרמעס? 

האָט זיר מיין טעכטערל, מיט דעם באָכער, שטאַרק צעלאַכט: 
װאָס איז, אַ ‏ שלעכטער דאָקטער? מיר מאַכן אָפּעראַציעס אֵף דער 
היינטיקער אַרדענונג . . . מיר היילן דַי קראַנקע געזעלשאַפט . . . און 
מיר מאַכן אַ בלוט-טראַנספיוזשאָן פון די בלוטיקע עקספּלאַטאַטאָרס 
צו די בלוט-אָרעמע מאַסן . . . נאָר שלעכט? 

פון יענעם טאָנ אין מיין אידענע געװאָרן, וי מ'זאָגט, א 
אווערטע, און איצט? -= -- 


איר דאַרפט איר עפּעס האָבן? איר קענט מיר אויך זאָגן, 
איד ביז אויד ניט קיין פרעמדער. 

װאָס, איר ווילט איר אויפקלערן? צו שפּעט, מיין פריינט. 
אין אַ שיינעם טאָג קען זי מאַכן דעמזעלביקן טאָעס װאָס איר, און 
אַנקלאַפּן אין אייער טיר. . . . 


באַרא"-ב"טטער פראַנט 


(אײגאַקטער) 


פּערואָנען: 


דװאָרקין -- פאָרמאן אין שאַם 
פייקין -- אַ פּרעסער, אַ צװיײפּאַנימדיקער 
מאָריפֿ -- אַ פּרעסער, אַ באַוואוסטזיניקער 
האָפּֿי -- פינישערן, שאַפּ טשערליירי, לינסע 
הערי -- אַפּערײטאָר, שאַפּ טשערמאן, רעכטער 
פערקע -- צוריקגעשטאַנענע אַרבעטערן 
מערי -- צוריקגעשטאַנענע אַרבעטערן, זינגט לידלער 
פרידא -- נייע ,האַנט" אין שאַפּ 
מיפטער בענרער -- ביזנעס-אַגענט 
אַרבעטער, מענער און פרויען, זיצן בא די טישן און אַרבעטן. 


(סצענע: אַ שאַפּ פון מאַנטלען. ‏ עס שטײען שמאלע טישן 
מיט אַנגעװארפענע הלײדער. א פיגור. אפן דיל אָנגעשגיטענע 
שטיקלעך סכוירע, אפן װאגט הענגען פּעטראגס. אף א8ַ גידעריסה 
טיש ליגו צװײ פרעס-ברעטער, אַן עמער װאַסער, א ספֿאַנדזש און 
צװײ פּרעס:אײזנס. כײקין אוו מאָריס שטײען אײגער אנטקעגן דעם 
אנדערן אוף פּרעסן. באַ אַ גידעריס שִמאֵל טישל, װאו עס שטײען 
ספולן מיט פאָדים, ליגן שערן אוו שטיסלעך סכוירע. עס זיצן די 
פינישערס גאָסי, סערקע, מערי א אַנדערע פרויען און מענער. מערי 
זיגגט 8 פאָפּולער גאַס"לידל. פאָרמאַן שטײט לעבן פיגור מיט 8 
"טײפּ מעזשור" אַפּן האַלדז, האַלט ט פֿאַרטיקן מאַנטל אַפן האַגט. 
טאַרפט אױיגן אין דער ריכטונג צום טישל, פווטאַגעו ער הערט דאָס 
זינגען. לויפט אַלע װײלע מיט דעם מאַנטל טַהין און צוריק אין דער 
צװײיטער אפּטײלונג פן שאַפ, פוגטװאנען עס הערט זיך שטילער גע: 
רויש, װי מאַשינען װאַלטן געגייט.) 


פפּ 


0 ס עם ליפּצין 
קערקע (צו מערץש) -- זינגט עפּעס אַ ליבעס-ליד?ל װאָס זאָל 
אַזױי אַ סטשאבע טאַן באם האַרצן. 
מערי (גיט אַ בייס דעם ברעג פּאדים) -- איך האָב עס. (זיגגם): 
,איד ביז דאָך שוין אַ מיידל אין די יאָרן, 
װאָס האסטו מיר מיין קאָפּ פאַרדרייט; 
איך װאָלט שוין לאננ אַ קאַלע נגעװאָרן, 
און עפשער טאַקע כאַסענע געהאַט." 
פערקע -- מ'שיסט באַ איר. און וואו נעמט מען אַ כאָסן? 
כייקין (דרייט אויס דעם קאָפּ) -- און וואו בין איך? 
מאָריפ (גיט אַ שפּײ אַפן אייזן) טפן! 
פערקע (צו כייקיגען) -- אין דר'ערד, וי אַ באַרג. איידער 
נעמען אַזאַ מאַן װוי דו, איז בעסער די געז-פּייפּ. 
מאַריפ (צו כייקיגען) -- זעסט שוין, אַז אַפילע סערקע איז 
שויז אַ מייווז אַף דיר. 
טערקע -- װאָס מיינסטו? איך . . . -- == -- 
דװאָרקין (גיט אַ געשריי) -- װאָס איז דאָ, װאָס? שוין באַלך 
צוועלף אַזיינער און קיין אַרבעט זע איך נאָך ניט. 
(אַלע קוקן זיך איבער, בלײבן א8ַ װײלע שטיל. כיקין געמט 
זיך יאָגן אין דער אַרבעט.) 
מאָריפ (קוקט אַף כייקינען) -- שוין, דער פערד האָט זיך 
אין דיר צעבריקעט? 
גאָפֿי -- מאָריס, באַליידיק ניט די פערד, וויי? צו זיין אַ פערד 
דאַרף ער האָבן כאָטש נאָך אַביסל? סייכ?ל. איך האָב נאָך ניט נעזען 
אַ פערד, װאָס זאָל זיך אַליין איינשפּאַנען אין װאָנן און געבן דעם 
פורמאַן די בייטש אין האַנט. 
נדטװארקן קוקט בײז דורבן אַרבלילאך אַף די אַרבעטער װי זי 
רעדן. זײ װינקען זיך איבער. עס װערט אַ װײלע שטיל. ער לויפט 
אװעק אין דער צװײטער אפּטײלונג פון שאַפּ, / 
מאָריפֿ - דו האָסט אָבער געדאַרפט זען וי ער האָט סייבל 
געהאַט צו כאַנפענען אונזערע יוניאָן-ביוראָקראַטן באַם נעכטיקן 
מיטינג. דאַכט זיד, אַזױ איז ער נעזעסן און געכראַפּעט, נאָר װי 
עס איז געקומען צו שטימען פאַר עפּעס: אַהאַ! וי אונזער ביזנעס- 
אַגענט האָט געהויבן די האַנט, אַזױ האָט כייקין געהויבז, און װאָס 
בענדער האָט נאָר אַרױסגעזאָגט, האָט כייקין געקלאַפּט, װי אַ פערד 
מיט די פּאַטקאַװעס. 
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פייקין -- ס'געפעלט דיר ניט? ס'ט געװאָלט איך זאָל קלאַפּן 
פאר דיר? פאַר מיר איז מיסטער בענדער אַ נאנץ גנוטער ביזנעס- 
אַנענט. הערסט, אַז די יוניע וויל איינפירן דעם , שטעק-אָפּ סיסטעם" 
געפעלט זיי דאָס ניט. האַרגעט מען אַװעק אַ נאַנצן אָוונט. (שטעלט 
אװעק דעס אײט) און דו מיינסט, אַז איר האָט געמאַכט א פֿאַר- 
אייניקטן פראַנט װעט אייך העלפן? אַז די יוניע זאַנט נעבן, װעט 
זייו גענעבן. 

מאָריפּ - עס ווענדט זיך ווער ס'איז די יוניאָן; סיר צי די 
ביוראַקראַטן? אָבער אַ בראָך צו דיר, סיי ווי, אַז דו ווייסט אַפילע 
ניט פאַרװאָס דו האָסט נעשטימט (צו די פינישערס) איר הערט? 
,שטעק-אַפּ סיסטעם" 

גאָפֿי -- װאָס אַרט אים, ואס דער , טשעק-אָף סיסטעם" איז 
קענן די יוניאָן פּרינציפּן? 

כייקין -- איך קען ניט דעפּאַזיטן קיין פּרינציפּן, און סיי וי 
ווייס איך, אַז די באַאַמטע וועלן דאָס דורכפירן, טאָ צו װאָס דאַרף 
איך זיין דער שלעכטער? אֶלל-רייט, דער באָס וי? זיך באַדערן 
און אַרונטערנעמען די דיוס פאַר דער יוניע, נו װאָס אין דער 
אונטערשייד? 

פערקע -- נו, אַ דייגע מיר אַביס? װוי אַזױ מ'וועט נעמען 


גאָפי (סוסט טיר אן) -- עס דאַרף שוין גאַר זיין דיין דייגע, און 
אונזער אַלעמענס דיינע. 

מאָריפ -- איד גלויב קוים אויב זיי וועלן װאָגן צו רעדן וועגן 
דעם נאָד דער מאַפּאָלע װאָס זיי האָבן געכאַפּט באַם נעבטיקן מיטינג. 
נרעדט מיט בטגײיסטערונג אוו װײזט מיט די הענט) איין מעכטיקע 
פּאַראייניקטע האַנט פון קאַמוניסטן, פאַציאַליסטן, פון אַלע באַוואוסט- 
זיניקע רענק און פיילער, האָט זיך אויפנעהויבן קעגן זייער באַשלוס. 
בלויז אַ פערצן כייקינס האָבן געשטימט מיט די ביוראָקראַטן. (אַלע 
לאכן). 

פייקין -- איד ווי? גאָרניט וויסן. מיסטער בענדער האָט גע- 
זאַנט: אָנגענומען, איז אַנגענומען. און עס װעט זיין א ,, שטעק-אָפּ 
סיסטעם." 

גאָפּי -- אָבער מיר אַרבעטער אין די שעפּער האָבן אויד װאָס 
צו זאָגן, און אַז סיר װעלן זאַנן ניין, װעט זיין ניין! 

פערי -- באַלד װעל? איך זיך שטעלן קריגן מיט מיסטער בענ- 
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דער. ‏ טאָמער האָב איך דעם שטיק? דזשאַב, זאָל איך נאָך דאָס 
אויך פאַרלירן. 
סערקע -- און מיסטער בענדער קען אונז נאָך . . . (דװאָרקין 
לויפט דורך. סערקע בלײיבט שטיל). 
|| גאָסי -- װאָס ווערט איר אַזױ צעשראָקן, ווען מיסטער דװאָר- 
קין גיט אַ קוק אַף אייך? לאָזט אים איינמאָל זיך נוט אָנקוקן אַף 
אייך, װועט אים מיעס ווערן. מיר זיינען נאָר ניט אַזעלכע פּאַרשױינען, 
אַז ער זאָל שטענדיק װועלן קוקן אַף אונז. 
(דװאָרקין נעמט אַרונטער אַ פעטערן פון װאַגט, לויפט אין 
דער צווייטער אָפּטײלונג.) 
כייקין -- נו, מערי, זינג בעסער עפּעס, עס זאָל זיין אַפּעטיט 
פאַר דינער. 
מערי -- וועספט מיד טריטן מיט אייז-קרים? 
כייקין -- אַ מאַקע ניע כאָטשעש? 
מערי -- האָב אידך דיך אין דר'ערד, זינג איר סיי װוי (זיגגט): 
"מאַמעניו, ליובעניו, האַרצעניו, קרוינעניו, 
שווייג זשע אביסעלע שטיל." 
אַלע באַם טיש {העלפן זינגעו) -- שטיל, שטיל. 
(דטארקין סומט אריין, קוסט בין) 
כייקין (מיט כויפע ריך) -- זאָל זיין שטיל, לאָזט אַרבעטן 
ואַלע װערן שטיל). 
מאָריפ -- אַ ספּאָנדזש דיר אין די קישקעס, דו לעקער, דו 
האָסט דאָך איר אַליין נעבעטן צו זיננען. 
כייקין (הירזשעט) -- נו, און אַז איד װעל איר בעטן מיט מיר 
כאַסענע האָבן, דאַרף זי מיך פאָלגן? 
דװאָרקין (צעקאַכט זיך) -- װאָס איז דאָ, װאָס, א שאַפּ צי 
אַ קלויסטער? 
;אָפֿי (מאַכט זיך ניט הערנדיק, און פֿאַנגט אֶן זינגען 8 
רעװאַלוציאַנערע מעלאָדיע.) 
דװאָלקין (לויפט צו צום טישל, טײטלט צו גאָסין מיטן פיג- 
גער)-- הער נאָר, דאַ אין שאַפּ אַרבעט מען מיט די הענט, אָבער ניט 
מיטן מויל, און אויב איר ווילט זינגען, װועט איר דאָס פריער אַריינ- 
שרייבן אין אַנרימענט, אָבער דערוויילע -- שאַראַפּ! 
גאָפֿי (גיט זיך אַ שטעל אויף) -- מיסטער דװאָרקין, שאַראַפּ 
וועט איר שרייען אַףּ אייער טאַטן, אָבער ניט צו אונז (כאַפּט אַרוֹיס 
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דאָס פייפל פון קעשענע) איר זעט! דאָס אין אונזער אַנרימענט, 
און מיט דעם פייפן מיר אַף אייערע געהיימע אִפּמאַכן מיט אונזערע 
פירער. איד האָב אייד פאַרדונגען מיינע הענט, אָבער ניט דאָס מויל, 

(טלע לײגן אװעק די אַרבעט, האַלטן די הענט צוזאַמענגעלײיגט 
אט קוטן זיך איײן.) 

דװאָרקין -- װאָס איז דאָ, װאָס? איר אַרבעט צי איר זאָגט 
בראַכע? דער זיינער רוקט זיך. 

נבייקץ כאַפּט זיך צו דער אַרבעט. אַלע נעמען זיך פֿאַמעלעך 
װידער צו דער ארבעט.) 

מאָרים (גיט אַ שפּיי אַפּן אייט) -- ברידערלער, מוּט זאָל מען 
האָבן! (גיט א קלאפ מיטן טײז). 

נדװארקן לױיפט דורך אַהין אט צוריק דעם שאַפ, קוקט אֶן 
בײז גאָסין, גייט שָרויס אין צװייטער אפּטײלונג. גאָסי בעמט װידער 
אַרבעטן.) 

האָפֿי (טו אַלעמען) -- נו, װוי געפעלט אייך א כוצפּע? דאָס 
זיינען די רעזולטאַטן פון קלאָס-קאָלאַבעראַציע. אונזער באָס, מיס- 
טער מילער, און אונזער פאָרמאן, דװאָרקין, טאַנצן אַזױ שיין, ווייל 
מיסטער בענדער שפּילט זיי גוט אונטער. . . . 

מאָריפֿ -- הערסט נאָסי, ווען איך בין ניט קיין באַווייבטער, 
װאָלט איד דיר אַ קוש נעטאַן אין דיין גאַלדענעם מויל. 

כּייקין (הירזשעט) -- אויב אַזױ, על איד דאָס טאָן פאר דיר. 

מאָריפֿ -- דו קענסט קושן דעם פאָרמאן אונטערן פּלייצע . . . 

פערקע -- פונדעסטוועגן זע איד ניט איין צו װאָס עס לוינט 
זיד צו רייסזן מיטן פאָרמאן. אָט אַזױ אַרימער קען ווערן א טראָבל 
און דערוויי? פאַרלירט מען אַ טאָג אַרבעט. 

גאָפי -- פאַר א טאָג אַרבעט פאַרלירן אַרט דיך, און פאר דיין 
לעבן, װאָס דו פאַרלירסט אין שאַפּ, אַרט דיד גאָרניט. מיר דאַרפן 
די באַלעבאַטים אויסלערנען, צו פאַרשטיין, אַז יענע צייטן זיינען 
שוין פאַרביי =- -- 

פערקע -- שור מאֵיק. איד דאַרף זיי לערנען. וען איך 
װועל כאַסענע האָבז, האָב איד אים טיף טייער אין דר'ערר מיטן שאפּ. 

מאָריפ -- אָבער דו קלייבסט זיד שוין אַזױ פאַר די לעצטע 
5 יאָר כאַסענע צו האָבן, און װי עס קומט צו אַ כאָסן, טפו (גיט אַ 
שפּײ 8פן אײז). 

גאָפֿי -- און אַז דו װעסט אַפילע כאַסענע האָבן, דאַרפסט 
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אויר זען, אַז דער באָס זאָל האָבן רעספּעקט פאַר דיין מאַן, און דיין 
מאַן זאָל האָבן אַ יוניאָן, װאָס זאָל אים באַשיצן קענן עקספּלאטאַציע. 

טערקע -- איי שוד װאָרי. זאָל ער ווערן אַ פאָרמאַן, אָדער 
א באָס. 

מערי (צעזינגט זיך) --"צי װוילסטו עפשער האַבן א שוסטער 
פאר א מאַן?" 

(דװארטין סומט אַרײן. מערי בלייבט שטיל, שפֿײיט טרויס 
ט שטיקל פאָדים פון מויל. גאָסי בעמט זינגען אַ פּאָפּולערע רעװאָלו- 
ציאָנערע ליך,. דװאָרקין גיט 8 בײזן בליק, כאַפּט 8 פּטַפּיר פון פיט 
אוו לויפט ארויס.) : 

כייקין (הירזשעט) -- אונזער פאָרמאַן איז עפּעס היינט ניט 
מיט אַלעמען (נעמט א8ַ פארטיק אָפּגעפּרעסטן מאַנטל אַפו האַנט און 
גײט אװעק אין צװײיטן אפּטײילונג). 

מאָריפֿ -- מיר דאַכט זיר, אַז עס שמעקט טאַקע מיט עפּעס, 
גאָסי. ‏ (צן גאָסין) איך האָב זייער מוירע, אַז דער פאָרמאַן זאָל 
אונז היינט ניט געבן קיין רייז. (לאַכט). 

גאָפֿי -- מיינסט "אַרוֹיס," ניט קיין "רייז." (אַלע לאַכן). 

פערקע - זאָל ער אונז נאָר געבן אַרבעט, על איך שוין 
אויר זיין צופרידן. 

מאָריפ -- דו האָסט מוירע, אויב דער באָס װעט דיר ניט געבו 
קיין אַרבעט, װעט די וועלט גיין נאַקעט? (גיט אַ שפּײ אַפן אייזן). 

גאָפֿי -- און איך װאָלט שוין געװאָלט, אַז קיין זייכער זאָל 
ניט זיין פון קיין באַלעבאַטים. 

מערי -- פונדעסטוועגן, ווען ניט דער באָס, װאָלטן מיר געהאַט 
אַ קרענק װאָס צום עסן (בייסט אֵפּ דעס פּאָדִים און שפּײט אייס). 

גאָפּֿי (אויפגערעגט) -- נאַרישע מערי, ואָס דוֹ ביסט, די 
שאַפּ זוינט אַרױס דיין בלוט, דו אַרבעטסט אַזױ פיל יאָרן, און װאָס 
האָסטו פאַר דיין אַרבעט, אויסער די מאָגערע פּאָר סענטן, קוים אַף 
דעם לעבן צו דערהאַלטן. דו פּאַטערסט דאָ דיין בלוט, און פּאַר-. 
שמירסט דיין בלאַסן פּאַנים מיט אַביסל שמינקע. מ'האָט אייך איינ- 
געשמועסט, אַז דער באָס דערהאַלט אייך באַם לעבן. זעסט? (װײוט 
צוםס אפּטײלונג װאו די מאַשינען געפינען זיך) ווען אַ מאַשין ווערט 
צעבראַכן, פאַריכט איר דער באָס, אָבער ווען אַן אַרבעטער ווערט 
צעבראַכן, בייט מען אים אויס אַף א נייע "האנט." 

מאָריפס -- אַ יוניאָן זאָל מען האָבן, און טאַקע אַ נוטע! 


פאראייויקטער פראַגנט 5ס 
יעקעערדר נעעעיכיבע:ע עד וכו-קעירקנע ‏ קצכזיע זרגוננעיקמעממב) . 


כייקין (לויפט אַריין אויפגערעגט) -- אַי, װאָס עס טוט זיך 
בא די אַפּערײטאָרס. 

האָפי -- װאָס איז נעשען? (אַלע סוסן זיך איין). 

כייקין -- די אַפּערײיטאָרס ווילן ניט פאָלגן דעם יוניאָן באַ- 
שלוס. מ'האָט זיי געגעבן די פּיידע און אַרונטערנענומען דעם 
,שטעק-אָפּ" פאַר דיוס, שרייען זיי. 

גאָפֿי -- װאָס? דעם , טשעק-אָף סיסטעם?" 

כייקין -- װאָס איז דער אונטערשייד, אַבי אַלע אַפּערייטאָרס 
פּראַטעסטירן. געמאַכט יאַד אַכעס און נעמען ניט די געלט. (לאַכט) 
עס וועט זיי העלפן קרעכצן. 

גאָפֿי -- און מיר וועלן אויר ניט נעמען. 

מערי -- רעד אין ריין נאָמען, ניט אין מיינעם. איך מון 
היינט באַצאָלן רענט, ווייסטו? 

פערקע -- איך וארט שוין פאַר די פּאַר דאָלער אַ גאַנצע װאָך. 
(צו גאסין) און װאָס װעסטו טאָן, אַז די יוניאָן װעט אינגאנצן 
אַרעסטן די פּאַר דאָלער? 

מאָריס (שטעלט אַװעק דאָס אײיט) -- ווען די אַרבעטער זיינען 
פאַראייניקט, קענען זיי געבן אַ לעסן ניט נאָר די באַלעבאַטים אין 
שאַפּ, נאָר אויך די באַלעבאַטים אין דער יוניאָן. 

כייקין (צעקאכט זיך) -- אַז די יוניע באַשליסט, איז באַשלאָסן. 

מאָריפ -- מיר זיינען די יוניאָן, און מיר האָבן צוריקגעוויזן. 

הערי (לויפט אַריין אויפגערעגט) -- מ'האָט שוין באַ אייך 
גענעבן פּיידע? (לויפט צן גאָסין, זאגט) דו ווייסט, די ביוראַקראַטן 
נייען קענן באַשלוס פון די מיטנלידער. זיי האָבן געאַרדערט אונזער 
באָס איינצופירן דעם , טשעק-אָף סיסטעם." אָבער עס וועט ניט גיין! 
אַלֶע אַפּערײיטאָרס האָבן באַשלאָסן ניט צו נעמען די פּיידע. מיר 
זיינען יוניאַן לייט און מיר ווייסן אונזערע פליכטן. מיר צאָלן 
אַלייז אונזער דיוס, און מיר ווילן ניט, אַז די באַלעבאַטים זאָלן ווערן 
אונזערע קאַלעקטאָרס פאַר דער יוניאָן. 

כייקין (שפּרינגט אַרױיס) -- אַ באַשלוס, איז אַ באַשלוס, ברודער. 

הערי -- די צייט איז אַװעק װאָס זיי, די ביוראָקראַטן, האָבן 
נעקענט אויסנוצן איין אַרבעטער קעגן צווייטן. דער פאַראייניקטער 
פּראַנט האָט אונז אויפנעקלערט וי אַזױ אונזערע ביוראַקראַטן מאַכן 
באַשלוסן, און מיר וועלן די באַשלוסן אָפּשליסן! 

כייקין -- זע נאָר, ער רעדט וי אַ גאַנצער לינקער. 
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הערי -- אַלֶע ווייסן, אַז איך בין אַלעמאָל געווען אונטער 
דעם איינפלוס פון מיסטער בענדער. אָבער איצט זיינען מיינע 
אוינן נעעפנט, און אויב פאַרטיידיקן אַ יוניאָן פּרינציפּ מיינט זיין 
אַ לינקער, דאַן בין איך שטאָלץ גערופן צו ווערן לינקער. (רופט 
אויס צו אַלעמען) ברידער און שוועסטער, נעמט ניט די פּיידע, מיר 
מוזן נלייד האָבן אַ שאַפּ מיטינג! 

גאָפֿי -- דער איינציקער וועג! דער באָס טאָר זיך ניט מישן 
אין אונזערע יוניאָןדנעשעפטן. (הײבט זיך אױיף, לויפט צו צו די 
פרעסער, דערנאַך צו די אַנדערע אַרבעטער) נעמט ניט די וויירדזשעס, 
אויב איר קריגט ניט אין פול. נעמט ניט! 

סערקע -- איך מוז האָבן דאָס געלט. 

מערי -- איך קען ניט װאַרטן. 

ונצַלע טרבעטער װײזן אויפרעגונג. טײגען צװישן זיך. אַפֿע- 
רײטאָר זאָגט װאָס גאָסין אַפן אױער, גײט אַװעק אין זין אָפּטײלונג. 
גאַסי זעצט זיך אַרבעטן.) 

מאָריפ (שפּײט אַפו אייט) -- זיי גייען שוין צו ווייט. אָבער 
איצט זיינען מיר בעקויעד צו זאָגן: סטאַפּ! (גיט 8 קלאפ דעם אײז). 

כייקין -- איך בין אַ מענטש, אַז איך שווייג, שווייג איך. 
אָבער אַז עס קומט צו רעדן -- -- -- 

מאָריפ (פאַלט אים אַריין אין דִי רייד) -- רעדסטו מיטן פאָר- 
מאַן אין סאַלון. (אַלע צעלאַטט זיך). 

כייקין -- װאָס מיינט איר ניט פאָלגן אַ יוניע? 

מאָריפ -- היינט װעט דער ביזנעס-אַגענט הייסן דעם באָס 
אונז אַרונטערנעמען די דיוס און מאַרגן -- =- - 

האָפֿי (פאַלט ריין אין די רייד).--- און מאָרגן װועט דער באָס 
בעטן דעם ביזנעס-אַגענט אונז אַרונטערנעמען פון די וויידזשעס. 

כייקין -- מיסטער בענדער וועט עני טיים פייטן פאַר אונז. 

מאָריפ -- יע, איך נלייב אים, וי דיר און דיר, וי דיין ,פאָר- 
ווערטס". (גיט אַ שפּײ אַפן איין). 

(עס הערט זיך טומל אין דעם אַפּערײטאָרס אָפּטײלווג. בַוכי 
האַלטערן קומט שרין מיט ט פעסל קאַטוערטן אין האנט, פאַנגט אֵן 
טײט: דעם ערשטן מאריסן, דעם צװײטן כייקינען. מאָריס באַ- 
טראַכט דעם סאנטערט טט סוסט צן גאַסץ, װאָס צו טאָן. כיקיא 
כאַפּט אַף גיך אן לײגט אַרײן דעם סאגװערט מיטן געלט טין טיט- 
קעסטל פן זײן טיש. די בוכהאַלטערן דערלאַנגט די קאָנװערטן צן 


פּאַראײגיקטער פּראנט דס 


די אַנדערע מענער און פּרויען באַם טיש. אַלע האַלטן די קאגװערטן 
אי האַנט טון קוקו צעשראָקו צו גאָסי). 

גאָפֿי (רעכנט גיך צונויף די סומע און גיט מיט קאָס אַ װאָרף 
צוריק דעם קאַגנװערט) -- איך האַב לעצטע ואָך געאַרבעט 82 שא 
און פאַר דעם װוי? איך קרינן באַצאָלט. קיינער קען ניט צעטיילן 
מיינע וויידזשעס, און זאָלן זיך די באַלעבאַטים ווייניקער זאָרגן פאַר 
אונזער יוניאָן. 

מאָריפֿ -- מיסטער דװאָרקין װוי? ווערן מענעדזשער פון אונזער 
יוניאָן. ‏ | 

(בוכהאלטערן בײגט זיך אײין אױפּצוהײבן דעם קאַנװערט. 
אױך מאָריס גִיט אַ טארף דעם פאגטערט, א אַזױ די איבעריקעי 
אַרבעטער. מערי און סערקע קוסן אַף די קאַנטערטן, װײסן ניט 
טאָס צו טאן. בוכהאַלטערן קלײבט צזאַמען די קאגװערטן, שטײט 
צעשראטן א טײלט זײ איבער.) 

גאָפֿי (אַפעלירט) -- סערקע, מערי, ווילט איר, אַז אונזער באָס 
זאל נאר מער טרעטן אֵף אונז? זיינען פּרינציפּן פאַר אייך גאָרניט 
ווערט? פאַרװואס זאָלט איר נאָכפאָלנן דעם צװייפּאַנימדיקן און 
ניט דעם מוטיקן פּאַנים פוֹן די רעװואַלוציאָנערע אַרבעטער? 

(סערסע אט מערי טראגן צו, ניט װילגדיס, די קאגװערטן צן 
דער בוכהאַלטערן. דערלאַנגער דאס איר אי האַגט.) 

מאָריפֿ (װײזט אֵף כײקינט) -- דאָס איז דער זייל פון די 
ביוראַקראַטן, (שפּיײיט 8סן אייז). 

כּייקין -- איד טו וי דער , פאַרװוערטס" זאָגט: , שטעקאָפּ 
סיסטעם" איז נוט פאַר דער יוניע, און דאַטסאָל. 

(דוארטין לויפט אַרײן אויפגערעגט.) 

האַפּי (שטעלט זיך אויף) -- מיסטער דװאָרקין, איך לאַז אייך 
וויסן אין נאַמען פון מיין דעפּאַרטמענט, אויב איר גיט ניט די אַר- 
בעטער זייער פּיידע אין פול, װועט מען נאָד דינער ניט אַרבעטן. 

דװאָרקין (מיט כוצפּע) -- איך וי? וויסן, ווער ס'איז די 
יונ דו. צי דער ביזנעסראנענט, מיסטער בענדער?. אויכ דו 
װעסט האָבן אַ גרויס מויל, װועט דיך מיסטער בענדער איננגאַנצן 
אַרונטערנעמען פון שאַם. 

פֿלע (שפּריעגעו אויף) -- און מיר וועלן אַלּיין גיין. 

דװאָרקין (רעדט װײכער) -- אַז צו װאָס דאַרף איד זיד אינ- 
גאַנצן קרינן מיט אייך? איך יל טאַן אַ טויווע אייער יוניאָן, איר 
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ווילט ניט? רוף איך אֶפּ מיסטער בענדער און זאָל ער אייך נעבן 
אַ לעסן אין יוניאָניזם. (גײט אַרויס אָפּרופן). 

גאָפֿי -- מיר װעלן נאָר זען װוער וועמען װעט נעבן אַ לעסן, 
װאַס עס מיינט יוניאָניזם. דערוויי? גייען מיר עסן. (קוקט אַפּו זייגער). 

' (עס דערהערט זיך 8 פייף אין דעם אַפּערײטאָרס אָפּטײלונג. 

גאַסי גיט אַ מאַך מיט דער האַנט ניט מער צו אַרבעסן. אַלע שמעלן 
זיך אויף און טוען זיך אֶן) 

מערי (זינגט גײענדיק) -- ,און קיין געלט איז אַלְץ ניטאָ " 

גאָפֿי (גייענדיק מיט די אַנדערע פרויען) -- עסט אָפּ און קומט 
גלייר אַרױף. סיר וװעלן נאָר עפשער דאַרפן באַלד האָבן אַ שאַפּ- 
מיטינג. 

(גאָסי און די אַנדערע פרויען גײען אַרױס. די מעגער ברענגען 
פּעקלעד שפּײן צו דעס פּרעסער סיש, זעבן זיך עסן. הערי טוו 
טנדערע אַפּערײטאָרס קומען אויך טֵַריין מיט פֿעקלעך שפּײן. זעבן 
זיך אֵרום טִיש.) 

הערי (עסנדיק) -- לעצטנס איז געװאָרן שרעקלעד צו אַרבעטן. 
מיסטער דװאָרקין ווערט ווילדער פון טאָג צו טאָג. נאָר ס'איז קיין 
וואונדער ניט. ער האָט שוין לאַנג פאַרגעסן װאָס עס מיינט סטרייק. 
אַרבעטן איצט אין אונזער אָפּטײלונג איז געפערלעך. די שאַפּ איז 
אַ געהענעם. 

מאָריפ -- אויך באַ אונז איז ניט בעסער. 

כייקין (ציניש) -- אַרבעט האָסטו, פּיידע קרינסטו, רייב, הערי. 

דװאָרקין (קומט אַרין. װענדעט זיך אַרום טיש) -- ווער 
פון איידך ווי? אַריינגײן צו אַ מיניען אין אַפיס? איך האָב היינט 
יאָרצייט נאַך מיין טאַטן. י: 

מאָריפ -- איד האָב שוין אָפּנעדאַװנט!... און װעאַל קולאָם, 
אויב איך קען זיצן באַ אייך אין געהענעם אֵףּ דער וועלט, מעג דיין 
טאַטע זיצן אין געהענעם אַף יענער וװעלט. (דװאָרקין קוקט אַף 
אים בי). 

כיי'קין (פּאַקט אַרײן אַ פול מױיל מיט שפּײז) -- מיסטער 
דװאָרקיז, לאָמיר גיין פאַרדינען אַ מיצווע. (הייבט זיך אויף). 

הערי -- און איד וויל פאַרדינען אַ װאָד וויידזשעס. (דװאַרקין 
אט כייפין אָפּ). 

מאָריפ - ס'איז איצט שווער צו עקזיסטירן. שפּיין איז 
הימ? הויד און די פאַרדינסטן טיף אין דר'עררד. 
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הערי -- איזי דערציילט מיר היינט, אַז אויסער דעם, װאָס 
ער אַרבעט דאַ אין שאַפּ, אַרבעט ער שאַבעס אין א קלינינג סטאָר 
און זונטיק אַלְס סיילסמאַן, און צו מאַכן אַ לעבן, מוז זיין פרוי אים 
כופּאַרטן. (אַלע צעלאַט זיך). 

מאָריפ -- און פון הערשלען האָסטו געהערט? 

אַלע -- װאָס איז שוין? 

מאָריפֿ -- פיר װאַכן האָט ער געשפּאַרט אַלע טאָג פון עסן, 
פון קאַרפּעיר, און געקליבן זיך צו קויפן אַ פּאֶר נייע הויזן. ענדלעך 
האָט ער צונויפנעקליבן דריי טאָלער. רעדן אים איין די כעוורע צו 
נעמען אַ האַנט אין פּויקער, װועט ער מיט די דריי טאַלער מאַכן 
אף אַ סוט. 

אַלע -- נו? 

פאָריפֿ -- װאָס פרעגט איר, עס האָט ניט גענומען קיין שׁאַ 
און ער האָט פאַרלוירן די הויזן. (טידער געלעכטער). 

הערי -- װאָס טויגן די שפּאַסן. די פראַנע איז, װאָס בלייבט 
צו טאַן נאַך דינער? די פּיידע האָט קיינער ניט נענומען. אַלע 
האַבּן נעװאַרפן צוריק. קיינער װוי? ניט דעם באָס פאַר א דיוס 
קאַלעקטאָר. 

מאָריפ -- כייקין האָט שוין גראַדע יע גענומען. 

הערי -- װער, דעד אונטערפּרעסער? 

מאָריפּ -- ניין, דער אונטערלעקער. ער האָט געמיינט איך 
זע ניט, האָט ער געכאַפּט דאָס נעלט און אַריינגעװאַרפּן צו זיך אין 
דראר. 

(אײנער פון די װאָס זיצן אַרוס, עפנט דעם טיש קעסטל, געפינט 
דעם טאַבװערט. נעמט אַריס אוו װײזט.) 

הערי -- גיב נאָר אַהער זיין פּיידע. (נעמט דעם סאַנװערט אין 
האַנט, סוקט אים אֵרום) זעט נאָר, מאָריס, אַזעלכע גרויסע וויידזשעס 
קריגט איר? 

מאָריפ -- איד קריג דאָס אייגענע וי ער, 99 דאַלער. 

הערי -- אָבער דאָ זע אידך 30 דאָלער, ניט קיין 29. 

מאָריפֿ -- אַזױ נאָר? איצט פאַרשטײי איך פאַרװאָס ער 
טראָגט אונטער מעסירעלעד, יאַנט מיר אַרױס די נעשאַמע און 
שרייט אַלֶע מאָל, אַז פרויען דאַרפן אַרבעטן פאַר אַ העלפט. אַ ריעך 
אין זיין טאַטנס זון אַרײן, אַ לעקער, אַ כניפעניק. נאָר װאָס אין 


סד םס צם ו-פצון 
קר .שנענ לט שעטרזענק קסנקציג קע - ר עבאפפאנטאעסומעמצטטו - 


דער וואונדער? זיין "פאַרווערטס" האָט אים אַזױ געלערנט: פאַראַט, 
פאַרקויף און מאַך אַ דאָלער. 

הערי -- אויב איר װועט שווייגן, װעל איך אים אונטערשפּילן 
אַ שטיקל, װעט ער מיך האָבן צו געדענקען. אַזאַ מיעסער נעפעש. 
אָבער נאָר שאַ. (ער עפּנט דעם טאַנװערט, נעמט אַרױס אַכט דאָלער 
אוו פאַרטלעפּט צוריק. ער שרײבט אָן אַפן קאגװערט 22) אויב ער 
זאַנט, אַז ער נעמט נאַר 22 דאָלער, טאָ זאָל זיין 92. 

(עס טוט אַ קלינג די טיר, פרידע, אַ גײע "האַגט" קומט אַרױף 
צו דער אַרבעט. אַלע קוסן צו איר. דװאָרקיץ א כייקן קומען 
טריין. דװאָרקץן גײט צו דער מײדל, כייקין צום טיש.) 

כייקין (שטשירעט די ציינער) -- נו, װאָס צו גאָט איז צו גאָט 
אוז ואפ צום = == = 

הערי -- און װאָס צום פאָרמאַן איז צום פאַרמאַן. 

כייקין -- אַז מ'דאַװונט טאַקע מינכע, עסט זיר בעסער (עפּגט 
דאָס טיש-קעסטל אַרױסצוועמען די שפּײז. כאַפּט אַרײן דעם קְאֲנ 
װערט אי קעשענע, און געמט שלינגען אַף גיך. די אַנדערע אַרום 
טױדען זיך און לאַכן). 

דװאָרקין (צו דער נײער "האַנט") -- איר באַלאַנגט צו אַ 
יוניאָן? 

פרידא (מאַכט זיך טאַמעװאַטע) -- צו װאָס דאַרף איך אַ 
יוניאן? איך מון באַלאַנגען? 

דװאָרקין -- וי איז אייער נאָמען? 

פרידא -- פרידא. 

דװאָרקין -- װאָס טוט אייער טאַטע? 

פרידא -- אַ שאַמעס אין אַ שול. 

דװאָרקין -- אַרבעטסט שאַבעס? 

פרידא -- ניין, זאל נאָט היטן. מיין מאַמע װאָלט פון קייווער 
ארויסגעשפּרונגען. (אַלע אַרום טיש לײגן צן אַן אױער צו הערן די 
פראגעס). 

דװאָרקין -- ביסטו אַמאָל געווען אין ,,קעמפּ ניטגעדייגעט?" 

פרידא -- איך האָב פּלענטע דייגעס. װער קען פאָרן ניט 
דייגעז? 

דװאָרקין -- וועלכע צייטונג לייענסטו? 

פרידא -- די ,ניוס" און דער טאַטע דעם , פּאָרווערטס". 
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דװאָרקין -- סיט דאַון טו װאָרק. קום, טו זיך איבער. (ער 
גאט טאה שיט טא שש אװיטבעטאט. וײ גײען 3יהט טיט אישט קעם 
אפּערייטארס אָפּטײילונג). 

כייקין -- איר זעט שוין װי דער "פאַרווערטס" העלפט די 
אַרבעטער, װי זי האָט נאַר געזאָגט: "פאַרווערטס", זאָגט ער: סיט 
דאָון טו װאָרק. (לאַכט). 

הערי -- אַ בראָד צו דיר מיט דיין צייטונג. קיין וואונדער 
ניט, װאָס מיט יעדן טאָג ווערסטו אַ גרעסערער פערד. 

מאָריפֿ -- איר האָט געהערט װאָס מיט אים האָט פּאַסירט 
אַנומעלטן? כייקין האָט אַמאָל נעפונען אַ דאָלער צופי? אין זיין 
פּיידע, ווען ער האָט געארבעט באַ גראָסמאַנען. לויפט ער נלייך 
צו צום באָס און ניט דאָס צוריק. זאָגט אים דער באָס, אַזױ וי ער 
איז א גנוטער שקלאַף, און ער קלייבט זיך אים געבן אַ רייז, טאָ זאָל 
ער נעמען דעם דאָלער און ער וועט אַזױ קריגן איצט אַלע װאַך אַ 
דאָלער מער. אַנומעלטן יל כייקין קריגן פינף דאָלער אַ רייז באַ 
דװאַרקינען, נייט ער צו און זאָגט דװאָרקינען, אַז ער האָט געפונען 
איבעריקע פינף דאָלער אין דער פּיידע. 

אַלע -- נו?? 

מאַריפֿ -- װאָס פרעגט איר? מיסטער דװאָרקין האָט צונע- 
נומען די פינף דאַלער און האָט אים אַ קלאַפּ געטאַן אין פּלייצע: 
יו אַר אַ דזשענטלמען. 

כייקין (מיט 8 פולן מויל מיט שפּיין) -- ער האָט מיר אָבער 
דערנאָד צוריקגעגעבן. 

הערי -- וויפיל קריגסטו איצט אַ װאָך, כייקין? 

כייקין -- װאָס הייסט, אַזויפי? וויפיל מאָריס. 

(ער נעמט אַרױס דעם קאנװערט פְאַר זיך אַ קוק צן טאָן און- 
מערן טיש. ער דערזעט דעם בוצער 22,. ער הערט פטרביטערט 
אט פאַנגט זיך אַן צו װערט. אַלע לױיפן טצו, סלאַפּו אִים טין פּלייצע. 
די שפּײז שפּריצט אים פון מויל פון אויפרעגונג, די פרויען שַרבעטער 
ששוטן פהוף פט ש6יטיט. טע ישש זי" טערקטע. מע גאש.. פהיטוא די 
גײע "האַנט" קומט אַרײן אי פאַרטוך פאַרטיק צו אַרבעטן) 

גאָפי (סוסט אִף כייטיצען) -- װאָס אין דאַ געשען? װאָס 
ווערגט ער זיך? 

הערי' -- אַ קעדושע האָט זיך אים געשטעלט אין האַלדז. 


2ד . ס עם ליפצין 
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(בייקיץ לויפט אַװעק אין אַ װינקעלע, געמט צײלן פּאַר זיך די 
געלט. לויפט אַרום אויפגעקאַכט. גאָסי שטעלט זיך מיט אַ זייט לעבן 
פרידאן און פרעגט עפּעס אין דער שטיל.) 

פרידא -- עס װעט זיין אַלרייט. איך בין דעם ,קוועסטשאַ- 
נער" מיט ,נאָטס הילף" דורכגענאַנגען. 

גאָפֿי -- זיי װויסן, אַז איד קען דיד ניט. (גיט איר אַ קגיפ). 

פרידא -- געוויס. וי קום איך צו לינקע? (בײדע לאַכן 
אי זיד). 

כייקין (גיט אַ קלאַפּ אין טיש) -- איך זאָג, אַז מיר דאַרפן 
ניט אַרבעטן נאָר דינער. װאָס איז מיסטער דװאָרקינס ביזנעס צו 
דעם ,שטעק-אָפּ סיסטעם"? מיר דאַרפן סטרייקן, דאַרפן מיר. 

גאָפֿי -- װאָס איז דאָס? 

הערי -- אויב כייקין זאַגט, איז פאַראַן גענוג אורזאכן פאַר 
דעם. 

כייקין -- איינמאָל פאַר אַלע מאָל דאַרפן מיר וויסן צי איזן 
די יוניע פאַר אונז, צי פאַר אונוער באפּ. סיר 82רה -- - 

(עס סומען ארין דװאָרקין מיט מיסטער בענדער אין שאַפ.) 

מאָריפֿ -- װאָס מוזן מיר? 

(כייקין לויפט צו טן דערלאַגגט בענדערן אַ שאָלעס אַלײכעםס.) 

הערי -- האָסט דאָך איצט געזאָגט, אַז די יוניאָן איז פאַר די 
באָסעס, און דאַ שטופּסטו אים אַריין דיין לאַפּע? 

כייקין (מיט כניפע) -- זאָל דאָס מיר זיין, װאָס איר ווינטש 
אים, אָבער גאָר ניט, װאָס ניט ריכטיק איז ניט ריכטיק. 

דװאָרקין (אויפגערעגט) -- װאָס, דו באַקלאַגסט זיך שוין 
אויך? (כײקין רוסט זיך אַװעס). 

גאָפֿי (קומט צו בראַהט) -- װאָס טויג אונז זיינע קלאגן, און 
יענעמס קלאגן. מיסטער בענדער, זייט וויסן, אויב מיר קריגן ניט 
אונזערע וויידזשעס, לוט דער צייט, װאָס מיר האָבן געאַרבעט, זעצן 
מיר זיד ניט צו די טישן. מיר ווילן נלייר האָבן א שאַפּ מיטינג. 

מיספטער בענדער - זינט װען האָסטו דאָס געקראָגן אַזאַ 
גרויס מויל? די יוניאָן האָט איינגעפירט דעם "טשעק-אַף סיסטעם" 
און דער באָס איז אינסטרואירט געװאָרן דאָס אַרונטערצונעמען, און 
ווער עס נלייכט ניט, קען ניין פון שאַפּ. (װײזט צום טיר). 

אַלע -- נייען מיר אַלע. (צו דװאָרקינען) באַצאָלט אונז די 
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וויידזשעס. סיר וילן ניט אַרבעטן פאַר אייך. (סערקע אן מערי 
שטײעו צעטומלט). 

מיפטער כבענדער - אוב איר װעט האָבן גרויסע מיילער 
וועט מען אייד איננאַנצן אַרױיסװאַרפן פון דער יוניאָן. הערט, אויב 
דער באָס וויל זיין אַזױ פיין און העלפן דער יוניאַן, קומען די יוניאָן 
ברעכער און ווילן שטערן. 

הערי -- איר װעט האָבן אַ צו גרויסן דזשאַב. אַסאַך גרינגער 
וועט זיין פאַר אייד זיד אַרויסצואװאַרפן פון די יוניאָן ביזנעס. מיר 
זיינען ניט קיין ברעכער. סיר האָבן נעשאַפן אַ פאַרײיניקטן פראַנט 
פּון דער רענק און פייל צו שטאַרקן די יוניאָן, (רעדט שטיל צן די 
ארבעטער). 

מיפטער בענדער (לאַכט סאַרקאַסטיש) -- איד האָב די יוניאָן 
געבויט און איד ווע? בלייבן אין איר, און איר מיט אייער פאַרײיניקטן 
פּראַנט כאַ-כאַ-כאַ! (צעלאַכט זיך ציניש). 

מאַריפֿ -- אויב אַזױ, האָט איר בעסער געדאַרפט בויען א 
פּריזן. 

גאָפֿי (מיט סאַרקאַזםס) -- מאַנטיק אַ טעקס, דינסטיק ווערט 
פּונקט 8 יאָר מיט 13 טעג װוי דער ביזנעס אַנענט האָט כאַסענע גע- 
האָט -- אים קויפן אַ פּרעזענט; מיטװאָד, זיין ווייב איז געלעגן גע- 
װאַרן -- טראַגן אים בלומען; דאָנערשטיק, דער מענעדזשער האָט 
נעקראַנן אַ שװואַכע האַרץ און דאַרף פאָרן אין דער קאַנטרי -- גיב 
אים אַ טשעק; פרייטיק, אַ פֹּאַר טיקעטלעך צו אַ באַנקעט פאַר דער 
,גוטער" אַרבעט . . . פאַרשטייט זיך, אַז דיוס פּאַסט שוין ניט צו 
בעטן, װויל מען מאַכן די באַלעבאַטים פאַר דיוס קאַלעקטאָרס. 

מאָריפֿ -- אַז צו װאָס די גאַנצע קונצן? רולס קענט איר דאָך 
מאַכן. מאַכט אַ רול, אַז דער באָס זאָל אייך נעבן די פּיידע, נעמט 
אַרונטער פאַר אַלץ װאָס איר ווילט, און װאָס עס װועט בלייבן פון 
אונזער פּיידע, וועט איר אונז דאַן ברעננען דאָס איבעריקע . . . װאָס 
דאַרפּט איר אַלע טאַנ רייסן צוביסלעך? 

מיסטער כענדער (אויפגערעגט) -- אָט די רייד ועלן אייך 
קאַסטן באַ דער גריוונס באָרד 10 דאָלער. 

מאָריפ -- אויב אַזױ װעט איר מאַכן צוויי רעדעס פאַר פופצן, 
ווייל איך ווי? אייד זאָגן נאָך װאָס, אַז אייד פּאַסט ניכער צו זיין אַן 
אסיסטענט צו דװאַָרקינען וי אַ פאַרטרעטער פון אַ יוניאָן. 


- ס עם ליפּצין 
קרב לת גע הדש 2 יכו מניקט .טוט - 


כייקין (שטיל צו אַ צװוייטן אַרבעטער) -- דאָס איז רייד. 

פערקע -- מ'דאַרף כאַסענע האָבן מיט אַן אַלמען, אַבי פּאָטער 
וװוערן פון שאַפּ. (שושקעט זיך מיט מערין). 

מיסטער בענדער (טייטלט מיט אַ בלײפּעדער) -- איד אָרדער 
אייך נלייד זיך שטעלן צו דער אַרבעט, ווען ניט פאַרלירט איר דאָס 
רעכט אַף דעם שאַפּ, און די יוניאָן וװועט שיקן אַנדערע אֵף אייער פּלאַץ. 

(כייסט רוקט זיך צום פרעס אײזן.) 

דװאָרקין -- טאַקע, נו, איך װוי? טאָן דער יוניאָן אַ טויווע, 
דערוויי? דאַרף איך נאָר ליידן. 

הערי -- אויב מיר אַרבעטן, ווילן מיר קריגן באַצאָלט. 

גאָפֿי (צו בענדערן) -- שרעקט אונז ניט מיט דעם רעכט אַפן 
שאַפּ. איר װעט אונזער פּלאַץ ניט פאַרנעמען. איר האָט שוין 
פאַרגעסן וי צו האַלטן אַ שער און נאָד? אין האַנט, און די טויזנטער 
אַרבעטלאַזע וועלן אונזער פּלאַץ ניט פאַרנעמען, ווייל זיי האָבן אייר 
אַזױ ליב וי מיר. 

מיסטער בענדער (באַפּט אַרױס אַ פייפל) -- אַלע צו דער 
אַרבעט! נאָר זי קען ניט אַרבעטן מער דאַָ אין שאַפּ. (װײזט אַףּ 
גאסין) מיר וועלן אייד ווייזן אַ פאַרייניקטן פּראָנט. היינט וויל מען 
דאָס ניט פאָלנן דער יוניאָן, מאָרגן אַן אַנדער זאַך. גענוג! 

(אַלע בלייבן שטיין, נאָר כייקין װיל אָנצינדן דעם אײזן. מאָריס 
גיט אים 8 קװעטש א גאַסן ספּאַנדזש אין פּאֲגִים אַרײן) 

הערי -- אָט, איר זעט װוער עס הערט זיד צו צו אייך, אָט די 
פאַרקויפטע נעשאַמע, וועלכער קריגט אַלֶע װאָר מיט אַכט דאָלער מער 
פאַר אים צו קענען אים טרייבן און מאַסערן אַה אונז פאַרן באָס. 

כייקין -- יו אַר עי לאַיער. איך קריג ניט מער וי 22 דאָלער. 
נאַ, זע. (כאַפּט אַרױיס דעם טאַנװערט, װישט זיך מיט דער צטהייטער 
האנט דאס פּאַנִים). 

הערי (נעמט אַריס פון קעשענע די איבעריקע געלס) - נוֹ, 
און די אַכט דאָלער ווילסטו ניט? 

כייקין (לויפט צן צו דװארקענען) -- איר זעט שוין, װאָס 
דער מינכע האָט מיך היינט נעקאָסט? זיי האָבן געפיקסט מיין ענװעלאָפּ. 

דװאָרקין (סוקט זיך ניט אום אֵף אים) - אַלְזאָ, מיסטער 
בענדער (כאַפּט אַרױס דעם זייגער) װואָס װעט זיין דער סאָף? איך 
דאַרף די אַרבעט, די צייט גייט. 


פאראײגיקטטער פראַנט פּך 


מיפטער בענדער (קײט דעם ציגאַר. קראַצט זיך די פּאַטען: 
ניצע) -- אַלרייט, ניט זיי די פּיידע אין פול. עס װעט זיי טייער 
קאַסטן, (גיט טים די האַגט) מיר וועלן דאָס נאָך אויפנעמען באַם 
סטעף מיטיננ. (גײט טו רעדט מיט כײקינע). 

דװאָרקין (שרײט אויס צו דער צוייטער אפּטיילונג פון שאַפּ) 
-- פּלאָרענס, מאַך אויס די פּיידע פאַר אַלעמען אין פול. (צו די אַרי 
בעטער) נו, זעצט זיד צו דער אַרבעט. 

הערי -- מיר זיינען נאָך ניט פאַרטיק. (נעמט אַרױס די 8 
דאלער פון קעשענע) דאָס געלט מוז פון היינט און ווייטער צעטיילט 
ווערז צװוישן ביידע פּרעסער. 

מאָריס (צו כייקענען, שפּאַסנדיק) -- דער , שטעק-אָפּ סיסטעם" 
נעפעלט מיר. (387). 

כייקין -- אויב אַזױ, װעל איד סטרייקן, און דאַטסאָל. ‏ איך 
בין קענן רעדאַקשאַנס. מיר האָבן אַ יוניע, האָבן מיר. 

מערי (לויפט צו, נעמט אַרום גאָסין) -- הערסט, פון היינט 
און ווייטער זינג איד נאָר דיינע לידלעך. 

סערקע -- איצט פאַרשטיי איך שוין. יו אַר ראַיט. (סלאַפּ 
גאסין אי באס). 

(דווארקין נעמט גוט-ברודעריש אַרום בענַדערן. זי גייען אַרױיס.) 

הערי (באגייסטערט) -- ברידער, איך פיל איצט -- -- 

מערי (שלאָגט אים איבער) -- שוועסטער זיינען אויר דאָ. 

הערי -- גערעכט, שוועסטער און ברידער, מיר האָבן היינט 
דעמאַנסטרירט דעם קויעד פון אַ פּאַרייניקטן פראַנט. עס איז גוֹם . . . 

האָפֿי (גיט אים די האַנט) -- מיט פאַרייניקטע קויכעס קעגן 
פּאַשיזם, קענן קאַפּיטאַליזם, פאַר אַ בעסערע וועלט. (אַלע אַפּלאָדירן). 

כייקין (בורטשעט צו זיך) -- שיינע רעװאַלוציאַנערן, מאַכן 
מיר אַ רעדאַקשאַן, און דאַטסאָל. 

הערי (נעמט ארויס דאָס פייפל, צו גאָסץ) -- נו, אַ גוטן פייף, 
אַףּ די פּאַרעטער און פּאַראַזיטן. 

(גאסי נעמט אויך טַרוֹיס דאס פייפל, ביידע טוען אַ פײף. אֵלֶע 
געמען שפּאַנען, װי מושטירטע, צן זײערע פלעצער. מערי צעזינגט 
זיך מיט אַ רעטאלוציאגערע ליד, װאס גאַסי זינגט אָפּט אין שאַפ. 
גאָסי אמט חערי שטײען בראַחט, מיט די פײפלעך אין מויל). 


פאָרהאַנג פאַלט 


די ,פאַרפירטע" 


(ט מאַגאַלאָג) 


װאָס זאָגסטו, שוועסטערל, די קאָמוניסטן האָבן דיר היינט 
אַננעקלאַפּט אין טיר? שרעק זיך ניט, דאָס אין אַ קלאַפּ װאָס 
וועקט אויף.... 

מיין כאַים איז אַלעמאָל שטאַרק ברוינעז ווען דער וועק-זיינער 
צעקלינגט זיך און װעקט אים אויף. אָבער אַז ער רייבט אויס די 
פאַרשלאַפענע אויגן און דערזעט אַ װאַרימע זון אין פענצטער, שטעלט 
ער אַװעק דעם זייגער סאַמע אויבן אָן. . . . 

איד זאָל אַזױ ריידן? טאַקע אַ וואונדער. אָבער, שוועסטערפ, 
א גרעסער וואונדער איז, װוי אַזױ אַזאַ פרוי וי דו זאָל נאָך זַיין נאַריש 
אומוויסנדיק און ריידן אַנדערש. 

װאָס זאַגסטו מיר, דו ביסט ניט אומוויסנדיק? דו לייענסט 
די פּייפּערס אַלע טאָנ? 

טאַ הער זשע, טייערינקע: אַנומעלטן ניי איך אַריין צו מיין 
שכיינע, זע איד, זי שטייט איבער אַ הערינג און וויינט. װאָס וויינט 
איר? ניב איך אַ פרענ. װאָס הייסט, זאָנט זי מיר, און קוקט אין 
דעם צייטונג, ואוו דער הערינג איז איינגעוויקלט, די באַלְשעוויקעס 
עסן לעבעדיקע קינדער, און אַ טאַטע מיט אַ מאַמען רייסן זיך איבער 
אַ פּולקעלע פון זייער קינד. 

קוק איך אַָן דעב פרוי און מיין, אַן זי איז נעבער פון זינען 
אַראָפּ. װאָס רעדט איר? שריי איך אויס, וואו האָט איר דאָס 
גענומען אַזעלכע נייעס? 

װאָס מיינט איר, צעוויינט זי זיך נאָר שטאַרקער, איר מיינט 
איד קויף ניט קיין העריננ? און וייזט מיר אַפן פּייפּער, וואו דער 
העריננ גונםר. 2 

פאַרשטייסט שוין, שוועסטערל, װוי באַוואוסטזיניק מ'קען ווערן 
פון די הערינג-פּייפּערס? . . . 

ווען אַ פרוי איז צו מיר געקומען דאָס ערשטע מאָל מיד אויפ- 
קלערן, האָב איך אויסנגעבייטלט אַלע כאַלוימעס צו איר קאָפּ: הערסט, 
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די פּאַרפּירטע דד 


זאָג איד, מער װוי דאָס פעלט מיר ניט. רענט, ניטאָ, זאג איך; עסן, 
ניטאָ; קיין שיך, קיין קלייד ניטאָ. דער מאַן אַרבעט ניט, די קינדער 
אַרבעטן ניט, זאָג איך, און דאָ, נאַדיר נאָר, זעץ זיך אַװעק לייענעז, 
גיי צו לעקציעס, מאַרשיר איבער די נאַסן. . . . : 

האָט זי מיך זייער פיין אויסגעהערט און מאַכט צו מיר אַזױ: 
מיסעס לעבן איר װועט נאָך אַנדערש רעדן. איר וועט נאָך לייענען 
אַ ביכל אַנשטאָט אַ טכינע. איר װעט נאָך ניין צו אַ לעקציע אָנשטאָט 
אין שול. 

אַ בראָד איז מיר, זאָג איר, און האָב זיד שטאַרק צעשריען: פון 
גאָט קען איך זיך עפּעס אויסבעטן, אָבער פון אייך? 

זאָגט זי מיר פּראַסט פּאַשעט, און ניט ניט צומאָל קיין ציִטעד 
מיט קיין אייװוער; פאַרלאָזט אייך אֵף גאָט, װעט איר האָבן אַזאַ 
פּאַנים װי גאָט אין מאַסקוע . . . פון נאָר ניט, זאַנט זי, קרינט מען 
האר טניט ..; 

ניב איד איר אַףּ טשיקאַװעסט אַ פרעג: איר גייט טאַקע ניט 
אין שול? איר בענטשט ניט קיין ליכט? איר גייט ניט אין װאַסער? 
אַזעלכע פרויען, זאָג איד איר, װועט מען אַףּ יענער וועלט פריער פאַר- 
בדענען און דערנאָד דערטרינקען. 

זאגט זי מיר: ס'עט ניט נעמען לאַנג און איר װעט אויר ניט 
בענטשן, און אויד -- ניט שילטן, נאָר מער טראַכטן פון דער וועלט. . . . 

טייערינקע, און װאָס זאָל איך דיר זאָנגן װאָס פון מיין גרויסן 
בראָד האָט זיד אויסגעלאָזן. אין אַ שיינעם טאָג קומט אונזער קאָזין 
אוז דערציילט, אַז מ'האָט אים דערציילט, אַז מיין טעכטערל, בראַכן 
איז מיר, האָט געטאַנצט צו אַ פּיקניק מיט אַ שװאַרצן. 

דו ברעכסט די הענט? איך האָב מיט אַ װאַלגער-האַלץ דעם 
קינד צעבראַכן די פיס. 

פון דאַן אַן האָב איך געזאָגט: כאַים, איך מוז האָבן אַן אוינ 
אַף דער טאַכטער. זי נייט מיט זיי, מיט די קאָמוניסטן, מוז איך 
אויד גיין. און מיין כאַים, דעם עמעס געזאַנט, האָט זיר אויד גע- 
שראַקן אונז צו לאַזן אַליין, איז ער אויך מיטנעגאַנגען. . . . 

נו, װאָס זאָל איך דיר זאָגן, שוועסטערל, וי ביטער ס'איז אונז 
געווען אַפן האַרצן, קענסטו זיך ניט פאַרשטעלן. אָבער אַ קינד קען 
מען ניט לאַזז אַף העפקער. איז וואו אַ מיטינג, אַ לעקציע, אַ טאַנץ, 
אַ באַנקעט, זיינען מיר, איך מיט מיין כאַימען, מיטגעגאַנגען. 
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װאָס דער סאָף אין, טייערינקע? ס'איז אַרוױסנעקומען אַף 
זייערע רייד. דער בעסטער מאַניד -- אַ לעקציע; די בעסטע טכינע -- 
אַ בראָשור, און דער בעסטער טאַניס -- אַז מ'קעמפט אויס צו קריגן 
ואס צום עסף . . . 

צי איך בענטש נאָך ליכט? אַנומעלטן, שוװועסטערל?, ט'מען 
אַראַנזשירט אַ פּעקעדזש פּאַרטי באַ מיין פרויען קאונסיל, טראַכט 
איך מיר: קיין געלט פאַר קויפן פּעקלעד האָב איך ניט, װוע? איך 
מיר מאַכן אַ פּעק? מ'זאָל האָבן אַביס? , פאַן.? און װאָס מיינסטו 
טו איד? איך פּאַק מיר איין אין אַ שיין קעסטעלע די לייכטער 
אוזן ברענג דאָס צו דער פּאַרטי. . . . 

שרעק זיך ניט, טייערע, ווער ס'האָט געוואונען דאָס פּעקל, 
האָט דאָס גלייך צוריק גענעבן און וייסטו װאָס דער סאָף אין 
געווען? אַם ענדע האָב איך אַליין צוריק געוואונען די לייכטער. . . . 

װוי איך זע, ווילסטו טאַקע וויסן, צי טאַנצט נאָך מיין טאָכטער 
אויךד איצט מיט שװאַרצע? ווען מיין כאַים איז ניטאָ דערביי, 
װואָלט איד דיר געזאָגט: האַרצעניו, ווען ניט די רומאַטיזם אין מיינע 
פיס, װאָלט איך אַליין נאָך אויך אַ האָפּקע געטאָן מיט אַ שװאַרצן. 
טייערינקע, די עמעסע שװאַרצע זיינען ניט די װאָס האָבן שװואַרצע 
הויט, נאָר יענע װאָס האָבן שװאַרצע הערצער . . . אָט האָסטו, 
שוועסטערל, כאַסענע געהאַט מיט אַ ווייסן מאַן און האָסט אַ פאַר- 
שווארצט לעבן. . . . 

הערסט, ליבינקע, מיין כאַים זאָנט, אַז דער קאָמוניזם איז װוי 
דער יאַם: איידער מ'שטעלט אַרין אַ פוס, ציטערט מען; אָבער אַז 
מ'װואַרפט זיד אַריין מיט לייב און לעבן איז אַ מעכאַיע צו שווימען. . . 
ס'מאַכט ריין, געזונט און מונטער. קום אַרײן, שוועסטערל, שרעס 
זיד ניט. דאָס װאַסער איז װאַרים . . . ס'וועט דיר זיין צום געזונט!... 


גי פכארשטי פאליטיקם! 


אין די מילכאַמעײיאָרן האָט יאַנק? דער דזשאַנק-פּעדלער נע- 
מאַכט יעדן פאַרזשאַװערטן טשװאָק צוֹ נאָלד, און פון דעם נאָלך 
געבויט הייזער. 


מיט יעדן נייעם הויז האָט זידך פאַרגרעסערט בא יאנקלען דער 
נוידער און -- ער האָט זיר , אַננעזען" אין שטאָט. . ... 


יאַנקל האָט ניט געקאַנט שרייבן און ניט לייענען. דערפאַר 
האָט ער אָבער געקאַנט נוט רעכענען און האָט אַלעמאָל אויסגערעכנט 
אַזױי, אַז ער איז געבליבן דער פיינער מענטש. 


אין פּאַליטיק האָט ער זיך זעלטן ווען געמישט. נאָר געוואוסט 
האָט ער איין זאַד: ער דאַרף שטימען פאַר די דעמאַקראַטן און 
שילטן די קאַמוניסטן. 


זינט ער האָט נעהערט אין עלעקשאָן-צייט פון אַ פּלאַטפאַרמע, 
אַז די קאַמוניסטן ווילן אַלְץ צונעמען פון די רייכע און דאָס צעטיילן 
צווישן די אַרבעטער, קען ער זיי דאָס ניט פאַרנעבן. 


-- װואָס הייסט! -- פלענט ער באַ יעדער געלעננהייט טיינען -- 
איד בוי, מאַד, שפּאַר אַ דאָלאַר צו אַ דאַלאַר, ווילן זיי נאָר צעטיילן 
מיין נעלט, ווערן די באַלעבאַטים איבער מיינע הייזער. ‏ 8 מאַקע 
פאַרן װעלן! 


דערפאַר האָט ער טאַקע געגעבן באַ יעדער נעלעגנהייט שווערע 
געלטער צו באַקעמפן די קאַמוניסטן. ווען ער האָט געלייענט אין די 
צייטונגען, אַז אַ קאַמוניסט איז צעשלאַגן געװאָרן פון דער פּאַליצי, 
אָדער אַ קאַמוניסט איז פאַרמישפּעט געװאָרן, איז ער געווען אויסער 
זיד פאַר פרייד. 


ווען יאַנק? האָט נעהערט פון אַן אַטאַקע אין דער געלער פּרעסע 
אַה די קאַמוניסטן, איז ער אַרומנעלאַפן צווישן זיינע באַקאַנטע און 
נעשריען: 


פך 


80 8 צס יט יי 
טק טעקאנ :וט "עטנטןפאפווקאעטיט - 


-- װאָס דען, די קאַפּיטאַליסטן זיינען ניט נערעכט װאָס זיי 
שרייבן וועגן די קאָמוניסטן? נרייט זיי אָן, בוי זיי הייזער, וועלן זי 
קומען נעמען! 


ווען -די קאַמוניסטן, ווידער, האָבן נענומען אַנווייזן אַף די 
געפאַרן פון קריזיס, װוי אַזױ עס נייט אַלץ באַרג אַראָפּ דאָ אין לאַנר, 
איז יאַנק? אַרומגעלאַפן צו זיינע פריינט און נעלאַכט: 


-- עקספּערטן מיינע! זיי מיינען, אַז זיי וועלן שרייבן אַז אַלץ 
קראַכט, װע? איך באַלד נעמען מיינע הייזער און זיי אַװעקנעבן. 
אָבער ניין -- האָט יאַנקל זיר נענלעט דעם נוידער -- מיינע הייזער 
וועלן נאָר שטייגן, זיי אַף צעפּוקעניש. 


וועזן יאַנק? האָט געהערט פון די צייטונגען, אַז די גענאָסן נגלויבן 
ניט אין קריזיס, איז ער געװאָרן אַ נאַנצער גענאַסע און איבעראַל 
באַרימט זיד, אַז ער און אייב קאַהאַן האַלטן פון איין פּאַליסי אוּן דער- 
פאַר זיינען די , צאַציליסטן" נערעכט. 


וועז ריעל-עסטייט האָט נענומען קראַכן, איז יאַנקל אַרומנעלאַָפן 
צו זיינע פריינט און זיי נעראַטן איינצוהאַנדלען ריע?-עסטייט, און 
ער אַליין האָט אַרינגעלײינגט יעדן סענט אויפצוהאַלטן די הייזער 
און איינגעהאַנדלט נאָך, דערביי באַמערקנדיק אַלעמאָל: 

-- אויב די , צאַציליסטן" זאָנן, אַן דער קריויס אין צייט- 
װײיליק, איז דאָס געזאָגט. די קאַמוניסטן וועלן נאָך פּלאַצן זעענדיק 
וי איד װועל מאַכן טויזנטער פון מיינע הייזער. 


אַזױ איז זיך גענאַנגען יעדן טאָג יאַנקל זיין װעג און דער 
קריזיס -- זייז וועג. ביז איין טאָג האָבן זיר ביירע צוזאַמענגעטראָפן. 
יאַנקל האָט געדאַרפט צאָלן מאַרטגעדזשעס און ניט געהאַט. ' איז ער 
געלאָפן צו זיינע פריינט, האָבן זיי שוין אויך ניט נעהאַט. 


אין אַ שיינעם טאָג זיינען נעקומען די מאַרטנעדזשירער און 
צוגענומען יאַנקלס גאַנץ פאַבמעגן. און דער נייער לענדלאַרד פון 
זיינע, יאַנקלס, הייזער האָט אים, מיט זיינע פיינע פוירניטשור אַרױס- 
געשטעלט אין גאַס. 


ווען יאַנקל האָט זיך אַוועקגעזעצט װאַרטן אַףּ דעם עקספּרעס, 
ער זאָל קומען אַװעקנעמען די זאַכן אין ביליקערע צימערן, האָט ער 
זיד פאַרטראַכט און װוי צו זיך אַליין גערעדט: 
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-- היינט דערניי אַ טאָלק אין פּאַליטיקס; די , צאַציליסטן" זאָנן, 
אַז דער קריזיס װועט באַלד קראַכן. האָב איך דערויי? געקראכט 
און -- דער קריזיס האַלט זיך. די אַנדערע פּאַליטישנס זאָגן, אַז די 
קאַמוניסטן ווילן צונעמען די הייזער פון די רייכע און צעטיילן צווישן 
די אַרעמעלײט, דערוויי? זיינען גאָר געקומען די רייכע און צונגענומען 
מיינע הייזער און מיר, דעם אָרעמאַן, ניט געװאָלט איבערלאָון אַפילע 
די פיר צימערן. 

יאַנק? האָט אַ טיפן זיפץ נעטאַן: 

-- נו, גיי זיי א , צאַציליסט", קויף הייזער און גלייב װאָס 
קאַפּיטאַליסטישע צייטוננען שרייבן. . . . 


געװאָרן אַ מיטגליד 


כאַװער העריס איז נגעווען אַ רעװאָלוציאָנערער אַרבעטער, זיר 
באַטײליקט אין אַלע קאַמפן, נאָר ווען אימיצער האָט אים פאָרנעשלאַנו 
צו ווערן אַ מיטנליד אין אינטערנאַציאַנאַלן אַרבעטער אָרדן, האָט ער 
געהאַט איין ענטפער: איך באַלאַנג שוין צו מיינע לאַנדסלייט." 

אַז כאַװער העריס איז געווען אין נוטן מוט, פלענט ער טאַקע 
נעמען דערציילן פון דעם , פּאָן", װאָס ער האָט בא זיינע לאַנדסלײיט. 

-- איין פרימאָרגן, -- דערציילט ער, און האַלט זיך באַ די 
זייטן פון לאַכן -- קומט מיר אָן אַ בריוו, אַז איך זאָל נלייר קומען 
אין שול? אַרין, ווייל דער פּרעזידענט איז קראַנק, מען דאַרף זאָנן 
טילים פאַר אים און אים צונעבן נאָך אַ נאָמען. אַזױ װוי איך האָב 
ניט געאַרבעט, טראַכט איך באַ זיך:; לאָמיך טאַקע צוניין און דאָרטן 
באַװייזן מיינע לאַנדסלײט װאָס פאַראַ יאָלדן זיי זיינען. פאַרגעס 
איד אינגאַנצן, אַז איד טראָג ניט קיין היטל, און לאָז זיר אַװעק אין' 
שול אַרײן. וי נאַר איד קום צו צום טיר, כאַפּט זיך אַף מיר אַרױף 
אַ איד? מיט אַ צינזדבערדל און צעשרייט זיך: ‏ איבער אייך קומען 
אַלע צאָרעס אַף אידן!" 

אידך קוק אים אָן, און ער ווייזט מיר אַפן קאָפּ; 

-- איבער אייד, אַפּיקאָרסים, שטאַרבן מענטשן, און אונזער 
פּרעזידענט איז שוין אויר נעשטאָרבן. 

-- װואָס הייסט -- בין איך נעבליבן שטיין פאַרװואונדערט =- 
און דאָס טילים-זאַנן האָט ניט געהאָלפן? . 

-- עס װאָלט געהאָלפן -- פאַרזיכערט מיד דאָס אידל -- אָבער 
קימאַט א העלפט פון די לאַנדסלייט זיינען געקומען אין שול אַן 
היטלען, האָבן מיר ניט געהאַט קיין מיניען. . . . 

כאַווער העריס פלעגט אוידך דערציילן פון די נאַרישע סוידעס- 
ווערטער און גרימאַסן, װאָס יעדער מיטנליד מאַכט באַ זיין אַרײנ- 
קומען צו דעם מיטינג. אָט, צום ביישפּיל, ווען א מיטנליד קומט 
ארייז צום מיטינג און די געשעפטן באַם מיטינג ווערן שוין אָנגעפירט, 
דאַרף דער מיטגליד זיד פאַרניינן פריער צום טשערמאַן און דערנאַך 
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זיד איבערדרייען און דאָסזעלביקע טאָן צום ווייס-טשערמאַן. 

איינמאָל איז דער טשערמאַן פון דער סאַסייעטי, וועלכער איז 
אַ לענדלאָרד, געקומען צו אַ טענענט און אים געסטראַשעט, אויב 
ער װועט ניט קרינן די רענט אין צייט, וועט ער אים שיקן אַ דיספּאַזעס. 

דער טענענט האָט ניט נעמאַכט קיין צערעמאָניעס און זיך 
אומנעקערט צו אים מיט דער פּלײיצע. . . . 

דער פּרעזידענט האָט דאָס אָננענומען פאַרן סוידעסװואָרט 
פון דער סאַייעטי, האָט ער זיך בייז צעשריען: 

-- אַזױ, איר זענט אַ מיטנליד באַ אונז אין סאַסײיעטי, און איר 
ווילט ניט צאַלן קיין רענט דעם פּרעזידענט, װועט איר שוין פליען 
פון די לאַנדסלײט. 

דער טענענט האָט זיך צעלאַכט: 

-- קיין מעמבער אין אייער סאַסייעטי בין איך ניט, אָבער 
דעם צייכן פאַר אַ פּרעזידענט און אַ לענדלאָרד ווייס איך. . . . 

אָט אַזױ פלעגט כאַװער העריס שפּאַסן פון זיין סאַסײעטי, און 
איז דאַר נעבליבן אַ מיטנליד באַ זיינע לאַנדסלײט, די טאַבאַק-פּושקע 
אידו. 

אַז אַ דעװאָלוציאָנערער אַרבעטער פלענט אים אַמאָל אַנווייזן 
אַף דער אַרבעט אין די ברענטשעס פון אינטערנאַציאַנאַלן אַרבעטער- 
אַרדן, און אַז א רעװאַלוציאַנער מוזן האָבן אינזינען די באַועגונג 
אויד נאַד זיין טויט, און ניט מאַכן פון זיך שפּאָט, פלעגט העריס 
זיד צעלאַכן: 

-- נאָך מיין טויט קען מען מיט מיר אונטערשפּאַרן אַ װואַנט, 
אַדער מאַכן פון מיר ,טשאַפּ-יסואי." 

איין פרימאַרנן איז כאַװער העריס אַריינגעקומען אין שאַפּ 
זייער צעטראָגן און אַרומגעלאָפן פון איין אַרבעטער צום צווייטן: 

-- וי געפעלט אייד אַף אייזיקן? דאַכט זיד, אַ רעװאָלוציאַנער 
געווען!; איז ער געשטאַרבן און געלאָזט זיך באַגראָבן אין אַ טאַליס 
מיט די אַלע אַנדערע רעליגיעזע , אימפּרואװומענטס. . . . " 

די אַרבעטער האָבן זיך צעלאַכט: 

-- װאָס הייסט נעלאָזט? װאָס מען גרייט זיך אָן באַם לעבן, 
קריגט מען נאָכן טויט. 

כאַװוער העריס איז דעם טאָג געזעסן אומרואיק אין שאַפּ. אין 
אַוװונט איז ער נלייד אַװעקנעלאַפן צו אַ צווייטן כאַװער זיינעם און 
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האר ער רעסעמ ימלת - א שיעמעטאעקאג יאבט ; 


נעבעטן אויסצופילן אַן אַפּליקאַציע קאַרטל אַף אַרײינצונײן אין אינטער- 
נאַציאַנאַלן אַרבעטער-אָרדן. 

-- וי קומט דאָס צו דיר? -- האָט דער כאַװער אים אָנגעקוקט 
פאַרוואונדערט -- דו האָסט דאָך אַלע מאָל געקװאָלן פון דיינע 
שו?-אידן און דער לאַנדסמאַן-סאָסײיעטי! 

-- יע, האָט העריס געענטפערט -- איך האָב היינט געזען וי 
מ'האָט באַנראָבן מיינעם אַ כאַװער, װאָס איז נעשטאָרבן, אין אַ 
טאַליס און מיט טילים, האָב איך געפילט װי זיר באַגראָבן אַ לעבע- 
דיקער, ‏ זע איך טאַקע, אַז ניט נאָר דאַרף מען לעבן א רעװאָלו- 
ציאַנער, נאָר אַפילע שטאַרבן דאַרף מען אויך -- אַ רעװאָלוציאָנער! 


אוו הער 3 הוישט 


(שפּאַסיקע סצענע) 


פּעוואָנען: 


הערשל דער רויטער -- רעװאַלוציאָנערער אַרבעטער. 
יאַנקל פּיליבאָפּטער -- , פארווערטס" לייענער. 
נאָטע טומטאַם -- , טאָג" לייענער. 
יאַשע פּײיע -- , מאָרגן זשורנאָל" לייענער. 
מיכּל -- פרוכט פאַרקויפער. 
מוישע פּאַרעװער - אַ טויבער איד. 
רעי די פינישערן -- רעװאָלוציאָנערע אַרבעטערן. 
פֿאַניע ‏ -- יונגע רעװאַלוציאַנערע אַרבעטערן. 
דזשאַנעס -- ,רעד בילדער". 
אַלטינקע פּרוי -- צייטונג פאַרקויפּערן. 
פיידי די װוֹעמפּ -- שיקערע גאַסן-פרוי. 
אַרבּעטער -- רייכערט אַ ליולקע. 
פּאַליפּמאֿן -- פעט-בייכיקער. 
גענגפטער -- מיט אַ קעפּ אַף א זייט. 

אַרבעטער, מענער און פרויען. 


(סצענע: אִף דער בירזשע שטײען אַרבעטער, אײנצלגע או אין 
גרופּן. אײגיטע עסן עפּל, שײלן יאדרעס;: אײגיטע לײענען צייטונגען 
אשר שששעטץ צטישץ וישר. מיכל צהיט זיד אוצם מיט זײן קאַשעקל 
פרוכט און יאַדרעס. פּאַליסמאַן דרײט דעם שטעקן אט פאָלגט אִים 
נאדך. מיכל דרײט זיך אַרױס און פאַרטויפט װידער. דזשאַגעט שטײט 
אט אַ ט"טן סטעטעה? טיט 8א אויפשריפט ‏ טארט פר-ה"טי אה 
דעם, האַלט 8 פעטל רעװאַלוציאַנערע בייטונגען אוו זשורגאַט. װאַרפט 
לאַזונגען אט פאַרקויפט די בטײטעגען צן די פארבײיגײיער. ‏ אט א 
בװײיטן װינטל שטײט די אַלטיצטע פרוי און רופט טויס מיט 8 הײזעריק 
שטימעקע: ‏ בארטי" .טגעג" .סמ שהט זשטי.) 
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רֹעי (לויפודיק מיט אַ פעקל ליפלעטס, דערלאַנגט זײ צו אַר- 
בעטער אין האַנט טריין) -- לייענט אַרבעטער, באַקאַנט זיך מיט דעם 
עמעס פוֹן אונזער קאַמף. 

אַרבעטער (האַלטנדיק די ליולטע אי האַנט) - אַז רעי דרי 
פינישערן לניפט דורך מיט אַ פּעקל ליפלעטס דורכן מאַרקעט, דאַכט 
זיר מיר נאָר, אַז אַ שניי פאַלט. (צו אַ צווייטן) אַ ברען אַ מויד. 

נאָטע (האַלט אַ ,טאָג" אין קעשענע, שטופט איבעראַל די 
פינגער צו נעמען אַ סיגאַרעטל) -- און ווער ברענט באַ זיי ניט? 

יאַנקל (פלאַפּט מִפּ די אַשׁ פון ציִגאַר) -- צאָלרײיט, מיר וועלן 
זיי פאַרלעשן. נאָך אַ פּאַר אין פּריזן, נאָר א פּאָר אַרויסשיקן, נאָר 
אַ פּאַר צעשפּאַלטן די קעפּ (באַפּט אַרױיס אַ ,פאָרװערטסײ פון קעשענע) 
איר זעט, אין די לעצטע װאַלן האָבן נֵיי ניט דערוויילט קיין איינעם צו 
דער עקזעקוטיווע פון דער יוניאָן. מירן זיי געבן רעװאַלוציאָנערע 
יוניאַנס! | 

הערשל (לײגט צװאַמען די ,מאָרגן פרייהייט") -- יאַנקל 
פיליבאָסטער איז שוין פאַרטיק מיט די רויטע. יאַנקעלע, (רעדט צו 
יאַנקלען) פונדעסטוועגן, אַזויפיל דאָלאַר זאָלסטו היינט פאַרלירן אין 
פּויקער, וויפי? רויטע עס געפינען זיך דאָ אין מאַרקעט. 

נאָטע -- און איך זאָל דאָס געווינען. (צו יאַנקלען) זיי האָבן. 
זיי האָבן זיי פּלענטי. 

הערשׁל (טייוט צו יאַנסלען) -- זיי האָבן געוואונען די װאַלן. 
ס'איז די מייסע וי מיט יענעם לאִיער, ועלָּכֶער פלענט אין קאָרטן 
טלע מאָל געווינען, נאָר אין קאָרט פלענט ער פּאַרלירן. אַז מ'האָט אים 
געפרענט, װי קומט דאָס? האָט ער געענטפערט: וען איך קען 
טאַשן די דזשאָדזשעס וי די קאָרטן, װאָלט איד דאָרט אויר געוואונען. 
(טלע צעלטכן זיך) איר האָט געוואונען װאַלן? איר האָט זיך 
פנגעטאשט שטימען. . . . 

(יאַשע פײיע שטײט מיט די שפּאַטולן אַפן שפּיץ נאָז. קוקט אַרין 
אין ,מאָרט זשורנאַל." גאָטע גיט אים אַ טורסע.) 

נאָטע -- רעב יאַשע פּייע, איר האָט אַ סיגאַרעטל? 

יאָשע פּייע -- נאָך ווייסט איר ניט, אַז איר שמעק טאַבאַק? 

נאָטע -- נו, מיילע, זאָל זיין אַ שמעק טאַבאַק. 

(יאַשע פּײע נעמט אַרויס א פושקעלע, קלאַפּט אֶן, גאַטע אוו 
מוישע פּאַרעװער שטעקן אַרײן די פינגער א גיבן אַ שמעק. מוישע 
פאנגט אַן גיסן.) 


אף דער בירזשע : דם 
ערע ושעי רענ בע:טעמרגנשיבננצט. 


נאָטע -- צו געזונט. 

מוישע (פאַלט די האַנט לעבן אויער צו הערן) -- ניט פאַר אייד 
געדאַכט - אידך האָב לעצטנס א שטיקעלע ,קאָלר." 

מיכֿל (סומט צן אין פרוזשאס) -- נו, פרישע בייגעלער, פעמיטש- 
קעס, אַן עפּעלע. (3ן הערשלען) נו, װאָס שרייבט עפּעס די ,מאָרגן 
פרייהייט", ס'וועט זיין אַ סטרייק? קומט נאַר אַ סטרייק, אין אַ 
גליק פאַר מיר און פאַר יאַנקלען, מיט נאָטע'ן. 

נאַפֿע -- װאָס פאַר א גליק איז דאָס פאַר מיר? 

מיכל -- איד פארקויף בייגל אין האָל צו די סטרייקער; און איר 
מאַכט געלט פאַר גיין סקעבן. . . . (טלע צעלאַנו זיך) פאַרקויפט יוניאָן 

יאַנקל (גיט זיך א לאז צו אים צו געבן ט קלאפ די טרומיסע 
פּאַרשטעלו אים) -- דו װעסט שוין אַ קרענק לייזן באַ מיר אַ פּעני. 

מֿיכּל -- און אַז ניט, גיט ער מיד צו לייון. פרעסן, פרעסט 
ער גאַר סטייק מיט קישקע, און טאָמער נעמט ער אַמאָל פאַר 8 ניקל 
סעמעטשקעס, גאַנװעט ער נאָך אַרױיס אַן עפּל. 

ואַלע אִרום טױפן באַ אים. ער װיקלט זײ אֵַיין די שפּײז אין 
ליפלעטס.) 

אַרבעטער (קיפט אן עפל א סוסט אַפּו ליפּלעט, װאָס איז 
ארומגעויטלט) -- וי געפעלט אייך אַ פּעטנט, װאָס הייסט דאָס? 

מיכל -- אַן אַרבעטער דאַרף האָבן שפּייז ניט נאָר פּאַרן מאָגן, 
נאָר אויך (װייזט אֵפו קאפ.) אַז מ'עסט אַן עפּל איז נוט אויד אַ לייען 
צו טאָן. 

דזששנעם (טויפט א בייגל, עסט אט װאַרפט לאזונגען) , מאָרגן 
פרייהייט", , דיילי װאָרקער", די איינציקע אַרבעטער צייטונגען װאָס 
פאַרטיידיקן דעם אַרבעטער קלאַס. (אט אַזוֹי װײיטער). 

(די אַרבעטער גרופּן טאַשן זיך איבער. פּאַליסמאַן סומט א 
מיכל רוקט זיך אַװעס. אַנטקעגן פּאליסמאַן קומט אֶן סאָגיע פּלאַס 
מיט 8 פעקל ליפלעטס. באַמערסט ניט דעם פּאַליסמאַן און זי לויפט 
טרום. פארטײלט.) 

פּאַניע -- קומט, אַרבעטער, פּראַטעסטירן קעגן פאַשיזם און 
מילכאַמע. קומט צום גרויסן מאַס-מיטינג, אַ פאַרייניקטער פּראַנט 
קענן הערשנדיקן קלאַס. 

(פאליסמאַן גיט איר אַ כאַפּ אן פּאָרו קאָלנער. זי סערט זיך 
אום. די אַרבעטער װערן אויפגערעגט. לויפן צן, װילו זי פאַרטיידיס). 

פּאַליפמפֿן -- װאָס האָסטו דאָ? 
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פֿאָניע (װײזט אים אַ ליפלעט) -אַדווערטייזמענטס פאַר אַ 
טערקישע באָד. . . . 

פּאָליסמאַן (דרייט דעם ליפּלעט אַהין און צורים) --אָ קיי, 
װאַרף נאָר ניט אָן. 

(סאַניע גיט אים אַ גלעט איבערן פלייצע און שטעקט אים אַרין 
אַ ליפלעט אין פּאַס. פּאָליסמאַן שפֿאַצירט אַװעס. אַרבעטער קוקן 
אים נאַד טו לאַכן.) 

פאָניע (רופט) -- פּראָטעסטירט קעגן מילכאַמע און פאַשיזם. 

יאַגקל -- מילכאַָמע, פאַשיזם, אַלץ איז זייער געשעפט. מער 
האָב איד גאָרניט װאָס צו טאָן, װוי נאָר פּראָטעסטירן. 

נאָסע -- אַן אַרבעטער דאַרף האָבן אין זינען צו מאַכן אַ לעבן. 

יאָשע פּײע -- אַ װאָד וויידזשעס און אַ גלעזעלע קּידעש און 
האַװדאַלע. 

מוישע פּאַרעװער (שטעלט אִן די האַגט צוס אויער) -- אַ דייגע 
װוי, אַזױ צי אַזױ, אַבי מ'לעבט. 

יאַנקל (צן הערשלען) -- גרויסע געשװאָלענע באָנדלעך 
קענסטו געבן? איך גיב דיר אַװעק אַ גאַנצע רעװאָלוציע פאַר אַ 
סטייק מיט ציבעלעס. (לאַנט ציניש). עסן, ברודער, עסן (וייזט אַפן 
זיירג 

הערשל (צו די אַרומיקע. אַלע רוקן זיך צו גענטער. סאָניע 
הערט זיך אויך צו. ישעסֵל העוט ציך צו מיש א הים) ‏ - /- ייט 
געהערט די מייסע מיטן כאַזער? דער לֵייב האָט אַמאָל געפּראַװעט 
אַ יאָנטעוו, האָט ער איינגעלאַדן אַלע כאַיעס צו זיך. צווישן זיי אויר 
דעם כאַזער, און געפּראַװעט אַ טיש. זיצנדיק באַם טיש, האָט ער 
געגעבן צו אַלעמען אַ װאָרט. ווען עס אין געקומען צום כאַזער, 
כאַפּט זיר דער לייב, אַז ער איז ניטאָ. שיקט ער נלייר אַרױיס איינעם 
פון די באַדינער צו זוכן דעם כאַזער. איז ער אַרומגעלאָפן איבעראַל, 
און צום סאָף געפונען דעם כאַזער שטייענדיק אונטער אַ שטאַל און 
קייט . . . דעם לייב האָט דאָס פאַרדראָסן, און ער האָט זיך צעברומט: 
,דו כאַזער, איד טו אַלְץ אין דער וועלט צו מאַכן פאַר דיר אַ גוטן 
מאַלצייט, אַרום אַ ריינעם טיש, דו זאָלסט מיט אונז אַלעמען געניסן, 
ס'הייסט זיין מיט לייטן נליידך, גייסטו ווידער אַװעק אין דיין פּלאַץ, 
אונטערן שטאַל?? דער כאַזער האָט אַ כרוקע געטאָן: ,יע, אַלץ 
איז גוט, אָבער דיין סערווירן נעמט צו לאַנג, און מיר ווילט זיר 
קייען . . . 7 (אלע אַרום צעלאַט זיך. יאַנקל װיל זיך אַ װאַרף טאָן 
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שלאט. הערשל װײזט אים 8ִפן בויך) עסן, עסן, פרעסן. 

נאָטע (קרימט מיטן מויל) -- אַ כאַכמע דערציילט, אַ פּאַסקוד- 
נעם וויץ. דאָס איזן שוין אַ , טעלינענטנער" מענטש. 

שאַניע (גיט נאָטען אַ קלאַפּ אין פלייצע) -- דער װאָס פּאַסקן- 
דיעט אָן יענעם אונטערן טיר, איז ניט קיין פּאַסקודניאַק, נאָר דער 
איז באַ אייד אַ פּאַסקודניאַק, װאָס ווייזט אַן, אַז מ'דאַרף אָפּראַמען . .. 
נטלע ארום אַפּלאָדין). איר פאַרפּאַפקודיעט דאָך דעם מאַרקעט. 

יאָשע פּײע (טײטלט מיטן פינגער צו סאָניען) -- אָט אַזעלכע 
צופעס פירן דאָס איבער ס'לאנד. ס'דארף זיי אַרויסשיקן פונ- 
דאַנען. 

אַרבעטער (צו א צװײיט) -- יאַשע פייע פאַנגט זיך אָן מיט 
קאַניע פּלאם. ס'וועט באַלד זיין וויי צו אים. 

פּאַניע (מאַכט נאָך, װי זי גיט אַ שמעט טאַבאַס) -אִי, א קלאָג 
צום דאַשעק, אַז יאַרמולקע איז אַ היט?. זע נאָר מיין יענקי דודל, 
וטיײיטלט צו יאַשע פּײע) ער וויל מיך אַרויסשיקן. 

נאַפֿע -- אַרויסשיקן דאַרף מען ניט, נאָר מ'דארף מאַכן זיי 
זאָלן אַליין אַנטלױפן. 

יאַכקל (וארפּט זיך מיטן ציגאַר) -- טאַקע אַרויסשיקן, אויב זי 
געפעלט ניט אַמעריקע, זאָלן זיי גיין מאַכן טראָבל דאָרטן פונװאַנען 
זיי זיינען נגעקומען. זאָלן זיי פאָרן אין זייער רוסענלאַנד. 

הערשל -- אַז איך גיי אַף פינפטער עוועניו און עס בייסט מיך 
אונטערן קאָלנער, װעל איד זיך ניט גיין קראַצן אַף איסט בראַדװיי. . . 
מירז זיד שוין מוזן באַפרײיען פון די פּאַבאַזיטן טאַקע אַף פינפטער 
עשוועניו! טאַקע דאַ װעלן די אַרבעטער אייך געבן דעם באַגראָב. 

(עס קומט אן סײדי די װעמפּ ט שיקערע. אַלע קוסן בן איר. זי 
קומט צו צו יאַנסלעו, שטופט אים די האַנט. ער װיל גיט נעמען, גיט 
זי די האַנט צו באַטען.) 

אַרכּעטער -- סיידי די וועמפּ דערקענט אירע קאָסטימער. . . . 

פיילי (שיסער, שלוקערצט) -- זע נאָר, זיי דערקענען מיך ניט. 
בין איד שענער געװוארן? (גײט צו צן יאַנטלען) יאַנקעלע בלאַפער, דיר 
פּצסט שוין ניט צו רעדן מיט מיר (יאַנקעלע שטופט איר אַװעס, סוסט 
טריין אי . פּאַרװערטס") הער נאָר, זיי ניט אַזױ פאַרטיפט אין , פאַר- 
ווערטס". איך בין פּונקט אזא פיינער מענטש װוי דיין , פּאָרווערטס". 
נעכטן האָסטו מיד געהאַלטן צום האַרצן, און איצט? (גיט אַ שלוסערץ) 
נו, װילסטו ניט, דאַרף מען ניט. אָבער אַז מ'וועט דאַרפן גיין שטימען 
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אַף פערציק ביכלעד, דאַן וועסטו שוין רופן סיידין, אַלרייט. (אַלע אַרום 
רעדן צװישן זיך. סידי גײט אַװעט מאַכודיק מיט דער האַנט אַ .גוך 
באי" יאָנסלען אן גאטען). 

נאָסע -- נו, װאָס אַ שיקערער פאַלט איין צו רעדן. 

הערשׁל -- װאָס באַ אַ ניכטערן אַפּן לונג איז באַ אַ שיקערן 
אַפן צונג . . . זצו יאַנסלען) דאָס זיינען אייערע מאַסן: געמבלער, גאַסן- 
פרויען, גענגסטער, און אַ יאָשע פּייע, אַ נאָטע טומטאַם, אַ מוישע 
פּאַרעוער. 

זזישע (שטעלט צן די האַנט צוס אויער) -- אה, דו דאַרפסט 
מיר? 188 

הערשׁל -- ניין, יאַנקעלע פיליבאָסטער דאַרף דיך. ער וי 
מ'זאָל ניט הערן, ניט זען, ניט רעדן. 

(רעי סומט צו מיט ליפלעטס, טײלט.) 

רֹעִי (רופט) -- שאַבעס, דעמאַנסטראַציע פאַר רעליף, פאַר 
סאַציאַלער פאַרזיכערונג. אַלֶּע אַרבעטער ווערן גערופן. 

(סאַניע נעמט פון רעין אַ טייל ליפלעטס און העלפט פּאַרטיילן) 

יאַנקל (לאַכט סאַרקאַסטיש) -- גיב זיי סאַציאַלע פּאַרזיכערונג. 
גיב זיי רעליף. ניב זיי די רענירוננ. 

נאָטע (לאַכט) -- זיי סטראַשען נאָך, אַז ניט, וועלן זיי אַלֵיין 
נעמען. 

יאָשע פּייע -- זיי מיינען די וועלט נייט שוין אונטער. קריזיס, 
שמיזיס, ס'וועט נאָד זיין אַרבעט, אַז מ'וועט נאָר אַרבעטן אַװערטיים. 

פֿאָניש (דערלאַנגט אים אַ ליפלעט. ער גיט דאָס אַ װאָרף פון 
זיך) -- אַװאַדרע װעט מען אַרבעטן. די קעפּ ווערן געשװאָלן טראַכטנ- 
דיק וואו נעמט מען עסן? ועט מען דאַרפן נייע היטלען. טויזנטער 
מענטשן האָט מען אַף װאָל-סטריט אױיסגעטאָן פון העמד, װעט מען 
דאַרפן העמדער. סיליאַנען אַרבעטער צערייסן די שיך אַלע טאָנ 
זוכנדיק אַ דזשאַב, װועט מען דאַרפן שיך. מיט איין װאָרט, אַז יאִשע 
פּייע זאַנט, עס וועט זיין ביזי, וועט זייז. (מוישע פּאַרעװער גיט אַ גיס.) 

הערשל -- אָט, שוין גענאָסן אַף דעם. 

(עס דערהערט זיך פון דער װײטנס אַ טומל. אַלעמעגס אויגן 
װערן געװענדט אין דער ריכטונג.) 

אַלע -- זעט נאָר װאָס דאָרט טוט זיך? מ'שפּייט אַף די פאַר- 
רעטערישע ליפלעטס. 

נעס קומט צו אַן אָפּגעפרעסענער גאָרילע, מיט אַ פֶּעקֵל לֵיפַ 
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לעטס צעװאָרפן אונטערן אָרִים. װישט זיך דאָס פּאֲנִים. טאַפּט זיך 
די זײטן אט דעם קאַפּ.) 

יאַנקל (לויפּט צף) -- װאָס איז געשען? זיי לאון ניט טיילן? 

(די אַרבעטער טײלן זיך אֶפּ פון זײ. עס בלײבט אַרום יאַוקלען 
מיטן גענגסטער נאַטע, יאטע פּײע, מוישע פּאַרעװער.) 

געננפטער -- אַזאַ גאָרנישט, קומט פון מיר רייסן די ליפלעטם, 
ווי? איד אים נעבן אַ זעץ, נו . . . (טאַפּט זיך די זײטן און װישט זיך 
דאס פַּאֲנִים). 

יאַנקל (גיט זיך א פּאַרמעסט) -- איך על זיי באלד וויזן. 
(לאזט זייץ גרופּע שטײן אן ליפט אַװעס. די אַרבעטער שטײען 
טייטלעו מיט די פינגער א ל8כ). 

הערשל -- אָט-אַדדאָס איז זייער ליטעראַטור פאַרשפּרײיטער. 
נעס קומט אן סײדי די װעמפּ, רעדט צו זיך שיקערלעד) סיידי, אָט איז 
אַ דזשאַב פאַר דיר (װײיזט צום גענגסטער) דאָס וועט זיין די ריכטיקע 
קאַמבינאַציע צו פאַרטיילן קאַנטר-רעװאַלוציאַנערע ליפלעטס (אַלַע 
?טכן. שרײען בו). 

(סײידי גײט צו צום גענגסטער. ער דערלאַגגט טאיר די ליפלעטס. 
זי נעמט די ליפלעטס װאַרפן אין דער לופטן. אַלע אַרום לאַטן, זי 
הײבט זײ פון דער ערד אט װאַרפט זײ װידער. נאָטע א יאשע פײע 
שטײען צעשראטן. יאַנטל לױיפּט אַרין מיט 8 בליער טויג און האַלט 
זיך באם באס.) 

יאַכקל (אויפגערעגט) --וואו זיינען די ליפלעטם? איך וע 
זיי ווייזו. 

פיילי (װײיזט אַף דער ערד) -- שוין צעטיילט! (גייט צו יאגקלען, 
געמט אים גלעטן. יטגקל שטופט איר פון זיך. זי לאָזט זיך ניט). 

פֿיכּל (קומט ארייץ, האַלט אין האַנט אַז עפל, אייגגעװיסלט איץ 
ט ליפלעט. רופט אויס) -- אַ ביינל, אַן עפּל. (ער דערזעט שטײענדיק 
יאַנטלש, זיך האַלטנדיק באַםס באַס. ער שיסט אַרױס טי אַ געלעכטער, 
טייטלענדיק מיט דער האַגט). גיב אים, אַז די כאַלעריע זאָל אייד ביידע 
נעמען. (טײטלט צו יאַנקלען טון סײדי). 

הערשל -- מאָרגן װעט יאַנק? פיליבוסטער, נאָטע טומטאַם און 
יאַשע פּייע לייענען אין זייערע צייטונגען, אַן קאַמוניסטן זיינען באַ- 
פאַלן אומשולדיקע אַרבעטער אין מאַרקעט . . . (װײזט צו דער גרופּע 
ארום יאַנטלען. די אַרבעטער קײפלען זיך פון געלעכטער). 

פאַרהאַנג פאלט 
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וועז נאָר די אַרבעטער האָבן זיד באַקלאָנט אַף די באַדינגוננען 
' אין דער ראַבינסאָן פאַבריק, פלענט דער באָס, מר. ראַבינסאָן, פאַר- 
נלאַצן זיינע אוינן צום הימל, װי אן אומשולדיקע שעפעלע, און 
זיי געטרייסט; 

-- קינדערלעד, זינדיקט ניט, עס איז אַ נאָט זאַך. 

ווען באַ כאַימען האָט זיך באַװיזן בלוט פון דִי לונגען פון 
דער שווערער האָרעװאַניע, אִָשער האָט געקראָגן געשװאָלענע פיס 
פון אַרבעטן אַף פיר פּרעס-מאַשינען, און דזשעני די פינישערין האָט 
געכאַלעשט באַ דער אַרבעט פון דעם פאָרמאַנס געװאַלדן, האָט ראַבינ- 
סאַן מיט אַ צאַר-באַלעכאַים מינע געשאָקלט דעם קאָפּ; 

-- ס'איז אַ גאָט זאַך. 

מר. ראַבינסאָן איז נעווען א פרום איד?, און אויב ער האָט 
קיין צייט ניט געהאַט אַליין צו דאַװענען, האָט ער געדונגען ,נאָט 
בעטער", װאָס זאָלן פאַר אים טאָן די הייליקע אַרבעט פון זאָגן טילים, 
רייסן קוואָרים און זיך קלאַפּן אַל כעט. 

אין באַראָ פּאַרק, וואו מר. ראַבינסאָן האָט געוואוינט, האָט 
ער זיד אויסגעבויט א גרויסע שול אֵף זיין נאַמען, ,די ראַבינסאָן 
שול?? און זיר אַליין טאַקע געמאַכט פּאַר פּרעזידענט. 

אָבער קעדיי די אַרבעטער פוֹן זיין שאַפּ, וועלכע וואוינען אין 
אַנדערע טיילן פון שטאָט, זאָלן קאָנען רעגלמעסיק דאַװענען און 
זאַנן קאַדיש, האָט מיסטער ראַבינסאַן פאַר דעם צוועק איינגעאָרדנט 
אַ שול אויך אין שאַפּ, וואו אַלע טאָנ פלענט מען האַקן קעדיישים, 
וי קרויט. 

אַז אַ נייער אַרבעטער איז נעקומען אין שאַפּ, האָט אים מר. 
ראַבינסאָן אָנגעגעבן אין נאדן: , בא מיר איז זייער אַ נוטער שאַפּ, 
מיט אַלע אימפּרואוומענטס. איר וייסט דאָד, מ'איז ניט מער וי 
אַ מענטש, אַמאָל שטאַרבט ווער אין דער מישפּאָכע, איז פאַראַן אַ 
שו?,. איר זאָנט אָפּ קאַדיש און איר דאַרפט ניט פאַרלירן קיין צייט 
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און גיין זוכן אַ מיניען. סיר זיינען דאָר עפּעס אידן און שטאַרבן, 
ווייסט איר דאָך, איז אַ נאָט זאַך, " 

דער אַלטער איטשע, וועלכער אַרבעט שוין אין דער ראַבינסאָן 
פאַבריק פון דעם ערשטן טאָג, װאָס דער שאַפּ האָט זיך נעעפנט, איו 
געוועז זייער ניט צופרידן פון דעם באָס' ריידעלעך און פלענט אַפט 
בוהטשען צו זיד: 

-- איד קען ניט פאַרשטיין פאַרװאָס אַזא נאָט'ס גאַנעוו דאַרף 
דאָס זיין מיין ברויט-נעבער. נאָר, װי זאגט ער, ס'איז א גאָט זאַר. 

אָט דער אַלטער איטשע האָט פאַרדינט זייער װינציק אין שאַפּ. 
האָט מר. ראַבינסאָן אים צוגעװואָרפן אַ פאַרדינסט? און געמאַכט אים 
פאַר שאַמעס אין שול. און אַז דער אַלטער איטשע האָט זיר באַקלאַנט 
פאַר זייז אידענע, װי שווער עס קומט אויס צו אַרבעטן, האָט זי זיך 
א װיש געטאָן א טרער און פרום אַ זאָג געטאַן: 

-- באַקלאָג זיר ניט, אַלטער, עס איז אַ גאָט זאַד. 

װען די פּרייזן אַף לעבנס-מיטלען האָבן גענומען שטינן 
און דער דאַלאַר פאַלן, האָבן די אַרבעטער אין דער ראַבינסאָן פאַבריק 
גענומען רעדן וועגן אַ סטרייק. 

אַלע זיינען געווען פאר אַ סטרייק, נאַר דער אַלטער איטשע, 
עד איז געווען דאַנעגן: 

-- איצט -- האָט ער געטיינעט -- פאַר יאָמים נויראִים, ווען עס 
קומט אָן מיין סיזן צו מאַכן אַ דאָלאַר אין שול, טאר איר זיר ניט 
איינרייסן מיט מיין באָס, דעם פּרעזידענט. 

דער אַרגאַנייזער אין שאַפּ האָט אַוועקגערופן דעם אַלטן איטשען 
אַן אַ זייט און אים אַ פרעג געטאַן: 

-- זיינט איר מיט די אַרבעטער, צי קענן די אַרבעטער? נעווער 
מאַינד סטרייק. 

דער אַלטער האָט אויסגעגלייכט זיין רוקן און אַריננעקוקט 
דעם אַרגאַנייזער אין די אוינן: 

-- װאָס מיינסטו קענן די אַרבעטער? איך האָב אלעמאָל 
געטראַכט, אַז עפּעס װאָלטן מיר זיך געדאַרפט פאַרבינדן צוזאַמען 
קעגן דעם גאָטס נאַנעוו, מיט זיין נאָט-זאַך און איך זאָל קענען שלאָגן 
קאַפּאַרעס מיט דער שול, מיט די צדאַקע און מיט דעם נאַנצן הייליקן 
שווינדל. 

-- אויב אַזױ, האָט דער אַרנאַנייזער איינגערוימט דעם אַלטן 
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איטשען, װועט איר נישט דאַרפן סטרייקן, נאָר בלויז טאָן װאָס מיר 
וועלן אייר זאַנן. 

-- נוט -- האָט דער אַלטער איטשע צונעשאַקלט מיטן קאָפּ -- 
איד װעל שוין בעטן גאָט פאַר אייד אין שו? אַזױ, אַז איר זאָלט דעם 
סטרייק געווינען. . . . 

ווען ראַבינסאָן האָט דערפילט די הייסע לופט פון אַ סטרייק 
אין זיין שאַפּ, האָט ער גענומען טראַכטן פון אַ גוטן כאַזן אין זיין 
שול און וויפיל סקעבס ער וועט קענען קרינן צווישן זיינע שול-באַזוכער. 

האָט ער זיך צונעאיילט, אָפּנעדרוקט דעם שול-טיקעט און 
נענומען אים פאַרשפּרײטן צװוישן די אַרבעטער. 

-- קויפט, קינדערלעך, אַ שול-טיקעט. דאָס יאָר איז זייער 
אַ נוטער כאַזן -- האָט ער מיט זיי איינגעטיינעט -- און מיט אַ נוטן 
כאַזן קען מען טאַקע אויסבעטן אַ גוט יאָר, איר וייסט דאָך, אַז 
אַ גנוטער סעזאָן איז אַ גאָט זאַך. 

דער אָרגאַנייזער פון שאַפּ האָט אַ וואונק געטאָן, אַז אַלע זאָלן 
נעמעז טיקעטס און ער אַליין -- האָט אויך גענומען. . . . 

צו די ערשטע סליכעס, ווען ראַבינסאָן איז אַריין אין שול, האָט 
ער זיר געפילט איבערנליקלער, דערזעענדיק פאַר זיך זיין גאַנצן שאַפּ 
אַרבעטער. אָבער ווען דער כאַזן האָט זיר גענומען צו ,זאָגן," איז 
קלאַר נגעװאָרן פאַר ראַבינסאָנען, אַז עפּעס אין דאָ נישט גלאַט. און 
טאַקע: מ'האָט נאָך ניט באַוויזן צו אויפכאַפּן דעם ערשטן דריידל 
פון דעם כאַזן, איז דער אַרנאַנײזער אַרױף אַה דער בימע, אַ קלאַפּ 
געטאַן מיט דער האַנט און אויסגערופן: 

-- ברידער אַרבעטער, מיר ,זאַנן" ניט! מיר סטרייקן! היינט 
ווילן מיר הערן, װאָס ,זאָנט" אונזער באָס, מר. ראַבינסאָן? איר גיט 
אונז 30 שטונדן אַ װאָר אַרבעט? איר גיט אונז בעסערע באַדינגוננען 
און גענוג באַצאָלט, מיר זאָלן קענען מאַכן אַ לעבן? איר גִיט אונז 
גלייכע באַהאַנדלונג פאַר יונג און אַלט, מאַן און פרוי, שװואַרץ און 
וויזם?י... יש 

מר. ראַבינסאָן האָט זיך נגענומען װאַרפן, װי אַ קו-קלוקס- 
קלעניק אין קיטל; 

=- אַפּיקאָרסים, וװואָס איר זיינט, באַ מיר בעט איר די אַלע 
זאַכן? בעט באַ נאָט, איר וייסט דאָך, אַז באַדינגוננען זיינען אַ 
נאָט זאַך. 
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די אַרבעטער האָבן זיך אַלע צעשטעלט אין ריי און גענומען 
פּאַראַדירן פון שול, זיננגענדיק: יאַן די לאַין'" 

ראַבינסאַן האָט געפאָכעט מיט דער האַנט און זיי נאָכגעשריען: 

-- באַ מיר וועט איר נאָרניט אויספירן, איך האָב נענונ 
אַנשטענדיקע אידן, װאָס וועלן פאַר מיר אַרבעטן. 

די קלייקוידעש האָבן צוגעשאַקלט מיט די קעפּ. בלוין איטשע 
דער שאַמעס איז נעשטאַנען וי פאַרגליווערט און געטראכט וועגן דעם, 
װאָס דער אָרגאַנײיזער האָט אים נעזאָגט: , איר װעט טאָן װאָס מיר 
וועלן אייר זאָנן." 

אף מאַרגן זיינען די אַרבעטער אויפגעשטאַנען פאַרטאָג צו גיין 
אַף דער פּיקעט לאַין. און ראַבינסאַן איז אויפגעשטאַנען נאָך פריער 
און איז געלאַפן אין שול אַריין קריגן סקעבס. 

אַזױ פלענט אַלע טאָג שטיין איטשע דער שאַמעס אין שול, און 
,בעטן? פאַר די סטרייקער צו געווינען דעם סטרייק און ראַבינסאָן 
פלענט שטיין און ,בעטן" נאָט, אַז ער זאָל צושיקן װאָס מער פקעבס. 

אַָבער ביידע האָבן זיך ניט פאַרלאָזן אַף נאָט. וי נאָר 
ראַבינסאָן האָט אַוועקנגעפירט א מאַשין מיט סקעבם, האָט איטשע 
! נלייר געלאָזט וויסן דעם אַרנאַנייזער דערפון, און ווער די סקעבס זיינען. 

דער סטרייק איז אַזױי אָננעפירט געװאָרן ביז ערעוו יאָם קיפּער. 

ערעוו יאָם קיפּער האָט דער אַרנאַנײזער אָנגעזאָגט אַלע אַר- 
בעטער צו קוּמען אין דער ,ראַבינסאָן שול." 

ווען ראַבינסאַן האָט זיי דערזען, האָט זיד באַװיזן אַ פרייד אַף 
זיין פּאַנים און ער האָט פאַרטרויט צו איטשען דעם שאַמעס: 

-- זיי זיינען פארט אידן. זיי זעען שוין איין, אַז זיי האָבן 
נגעזינדיקט קענן גאָט. נו, מיילע, איך וועל זיי מויכ? זיין, זאָל זיי 
נאָר נאָט מויכל? זיין. 

בייטאַג איז נעקומען ראַבינסאָן, באַגלייט פוֹן זיינע סקעבם, 
די פרומע אידן מיט אויסנעקעמטע פּייעס און בערד זיך ששלאָגן 
אַל כעט און קרינן מאַלקעם. 

אין א קליין כיידער?ל איז נעשטאַנען דער אַלטער איטשע מיט 
א דאַר רימענדל אין האַנט, צו נעבן זיינע ,קאָסטימער? די געהעריקע 
צאָל שמיצלעך. 

מר .ראַבינסאָן איז אַריין, זיד אַװעקנעלייגט אוֹן נענומען וזיך 
קלאפּן אַל כבעט. איטשע איז געשטאַנען מיט אַ ציטערדיקער האַנט און 
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פּצַמעלעך געשמיסן, קוקנדיק צו דער טִיר. 

די טיר האָט זיך אַן עפן געטאָן און עס איז אַריינגעקומען אַ 
קאַמיטע פון שאַפּ: 

-- מיר ווייסן בעסער, וויפיל ער האָט געזינריקט -- האָט איינער 
פון דער קאַמיטע זיר שטיל אָפּגערופן, אַרונטערכאַפּנדיק דעם פּאַס 
פון די הויזן און גענומען ראַבינסאָנען דערלאַננען. 

ראַבינסאַן האָט גענומען שרייען און זיד ראַנגלען: 

-- רעב איטשע, װאָס איז דאָס? 

--ס'איז אַ נאָט זאַר -- האָט איטשע געמורמלט. 

ראַבינסאַן האָט אַ כאַפּ געטאַן דעם הינטן אין די הענט און 
איז מיט וייטיק און שאַנדע אַרױסגעלאָפן פון שול. 

אַזױ איז געווען מיט יעדן סקעב פון די שול אידן, וועלכער איז 
דורכן טאָג געקומען קריגן מאַלקעס. אַלֶע זיינען אַװעקגעלאָפן אַהיים 
מיט געשװואָלענע זיצערס. 

יאָם קיפּער זיינען ראַבינסאָן און זיינע סקעבס געלעגן אין בעט, 
און דער אַלטער איטשע איז אָנשטאָט גיין אין שול, געקומען צו אַ 
שאַפּ מיטינג, וואו ער האָט געפרעגט די אַרבעטער; 

-- נו, ווער האָט אויסגעבעטן אַ בעפערן נוט-יאָר, מר. ראַבינ- 
סאַז, דער פּרעזירענט פון שול, צי איך, דער שאַמעסן? . . . 

די סקעבס האָבן זיר מער ניט באַװויזן אין שו? און אין שאַפּ. 
אוז דערפאַר טאַקע האָט ראַבינסאָן גלייד נאָר יאָנטעװו געמוזט סעטלען 
דעם סטרייק און דער אַלטער איטשע איז דערויילט נעװאָרן רער 
ערשטער שאַפּיטשערמאַן. 

אַז דער שאַפּיטשערמאַן האָט דערלאַנגט דעם ערשטן פייף אין 
שאַפּ אָנצופאַנגען אַרבעטן, האָט מר. ראַבינסאָן אַ פאַרציטערטער 
אויסגעשריעו: 

-- װאָס הייסט דאָס? 

די שאַפּ אַרבעטער האָבן זיר צעלאַכט: 

-- מר. ראַבינסאַן, ס'איז אַ גאָט זאַר. . . . 

דער אַלטער איטשע האָט דערביי צוגעלייגט: 

-- מיסטער פּרעזידענט, איר בין שוין מער ניט קיין שאַמעם, 
איך בין דער שעליעד ציבער פון שאַפּ -- דער שאַפּיטשערמאַן. 


אין גיִכןדערשייצ. - 
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